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V. kongresszusa.
Ez idei évi kongresszusunkat április hó 18. 

-és 19-ik napjain tartjuk. A tanácskozás — szo­
kás szerint — husvét előestéjén kezdődik és 
husvét vasárnapján folytatódik.

A kongresszus napirendje:
1. A vezetőség jelentése:

a) Titkár jelentése.
b) Pénztárnok jelentése. /
c) Szerkesztő jelentése.
d) Könyvkereskedő jelentése.
e) Nyomdavezető jelentése.
f) Ellenőrök jelentése.

2. Szervező jelentése.
3. Küldöttek jelentése.
4. A vezetőség felmentése és megválasztása.
5. Gazdasági és politikai mozgalom.
6. Szövetségi ügyek.
7. Indítványok és panaszok.
A kongresszus színhelye: Newark, N. J., 

20 West St. (Plaveczky-féle terem.)
Felhívjuk a szervezeteket, hogy küldötteiket 

a lehető legrövidebb idő alatt válasszák meg. 
Fontosnak tartjuk, hogy minden szervezet a 
saját kebeléből válassza meg képviselőit.

Indítványok legkésőbb két héttel a kon­
gresszus előtt beküldendők.

Minden szervezet, mely megalakulását leg­
alább két héttel a kongresszus előtt bejelen­
tette, jogosult két képviselő kiküldésére. (Sza­
bályszerű szervezetnek legalább hét tagból kell 
állnia.)

Elvtársi üdvözlettel
a Központi Vezetőség.

MARX.

A kongresszus ügyrendje:
1. A tárgyalásokban csak küldöttek és a ve­

zetőség tagjai vehetnek részt. Szavazati joggal 
bírnak a küldöttek, a szövetség üzleti vezeté­
sére vonatkozó ügyek kivételével a vezetőség 
tagjai és az ellenőrök.

2. Szóhoz jelentkezni csakis Írásban lehet. A 
jelentkezők sorrendben kapnak szót.

3. Az ügyrendhez szólók soron kívül beszél­
hetnek.

4. A szónoki lajstrom lezárására vagy a vita 
bezárására vonatkozó indítványok mellett és 
ellen csupán egy-egy szónok beszélhet.

5. Az előadók egy fél óra hosszat beszélhet­
nek a vitában résztvevők kivétel nélkül 10 
percig.

Egy szónok egy tárgyhoz csakis kétszer be­
szélhet.

6. A vezetőség tagjai a szükséghez képest 
bármikor beszélhetnek, de szintén csak 10

Ipercig.
7. Határozatokat a kongreszus egyszerű 

szótöbséggel hozhat. Szavazat egyenenlő- 
ség az indítvány elvetését jelenti.

8. Az elnök az igazoló jegyekkel rendeli el a 
szavazást, azonban 5 küldött indítványára név­
szerinti szavazást rendel el. Ily esetben egy 
szervezetnek csak egy szavazata van.

9. A napirend egyes pontjaihoz indítványt 
csak öt küldött hozzájárulása után lehet tár- 

jgyalás alapjául elfogadni.
Indítványozók 10 percig zárszóval élhetnek. 

------o------

New York, 1908. márc. 14.
Nem az emberimádás, sem az istenités avagy■ 

szentté avatás szándéka az, mely bennünket 
vezérel, midőn ma, halálának 25-ik évforduló­
ján Marxról megemlékezünk, hanem a kegye­
let érzése. Erre az érzésre pedig senki sem 
szolgál rá jobban a mi részünkről, mint épen 
Marx. Mert még nem volt ember, kinek a mun- 
kásosztálylyal szemben nagyobb érdemei van­
nak, mint Marxnak, akit bízvást úgy tekint­
hetünk, mint a munkásságnak, mint osztály­
nak felfedezőjét. Marxig csak egyes “kezeket’' 
láttak a munkásságban, melyek a kezdődő ka­
pitalizmusnak a profitot megkeresték s ő volt 
az, aki ezen kezeket öntudatra ébresztette, azok 
tulajdonosaiba életet, lelket öntött s felrázva 
őket az ő mély álmukból, megmutatta nekik, 
hogy minő szerepük van a világtörténelem­
ben.

S még megérte és maga előtt látta az ő nagy- 
fölfedezésének eredményeit: látta, hogy azok 
a kezek, melyek még kevéssel azelőtt, hogy ő 
megjelent közöttük, gépeket romboltak tehe­
tetlen kétségbeesésökben, mikép építik a kultú­
rát. Látta, mikép hatolnak be tanításai minden 
országba s ott átformálják a munkásságot, a 
tűrő, mindent lenyelő rabszolgából öntudatos 
forradalmárrá. S látta, minő hatalomra tesz 
szert a különböző modern társadalmakban az 
az osztály, melynek létezésére, szunnyadó ere­
jére és kulturképességére épen ő mutatott rá 
s megérte mikép jelentették ki a különböző 
hatalmak különböző törvényhozásai, poli­
tikusai, tudósai, hogy a tőke és munka egyen­
rangú felek.

De nem ez az, amit Marx akart: ő nem az 
egyenrangúság, hanem a munka fensőbbségé- 
nek elismerését akarta, nem fenntartását azon 
állapotoknak, melyek a tőkét, a here, tétlen, 
semmittevő tőkét egy rangba helyezik a min­
dent alkotó munkával, ő a tőke megszünteté­
sét s a munka egyeduralmát követelte. És ezt, 
ha megérnie nem is sikerült, az a tudomány, 
melyet ő alkotott meg s az a mozgalom, melyet 
erre a tudományra épített, oly eredményeket 
értek el eddig, hogy a legjobb reményekkel 
tölthetnek el bennünket a végső, nagyr győze­
lem tekintetében is.

Polgári életirói némi célzatossággal említik, 
hogy burzsoa családból származott s épugy, 
mint “leghűségesebb barátja és munkatársa 
Friedrich Engels sem volt proletár”. Ez igaz. 
De hát olyanok voltak-e a proletariátus ál­
lapotai Marx előtt, Jiogy annak sorából kikerül­
hetett volna oly férfin, aki megteremti a mun­
kásosztály tudományát és végzi az öntudatra- 
ébresztés nagy munkáját, Bizonyára nem. Aki 
Engels könyvét a munkálkodó osztályok hely­
zetéről Angliában elolvassa, az tiszta képet kap 
azokról a körülményekről, melyek között a 
munkásosztály, mint ilyen, élt abban az időben, 
mikor a kapitalizmus kialakulása önálló szere­
pet juttatott neki a társadalomban.

Hogy épen Marx volt az a “burzsoa”, aki a 
munkásosztály javára szolgáló felfedezéseket 
tette, az sem véletlenség. ő sem volt kivétel 
ama szabály alól, melyet ő és Engels úgy fogal-

Lassalenek megadatott, hogy személyes be­
folyást gyakoroljon a tömegekre s igy vált ő 
azok egyikévé, “ki nekünk fegyvert adott”, 
Marx ellenben csak a szó erejével, az ige hatal­
mával s a tudomány ellenállhatatlan eszközei­
vel dolgozhatott.

S talán soha fényesebb igazolást nem nyert 
az Amerikában széliében használt közmondás, 
mint Marx és Lassale működésénél, hogy — 
“the w-ord is mighthier, than the world.”

Egyes száfn ára 2 cent.
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A TERMÉSZETES KIVÁLASZTÁS. 
Irta: Fáy János.

TITKÁROK ÉS BIZ ALMIFÉRFIAK 
FIGYELMÉBE!

maztak meg:

Miután az évi kimutatáshoz szükséges, hogy 
minden osztály beküldje jelentését f. hó 30-ig, 
relszólitjuk önöket, hogy a jelentést okvetlen 
küldjék be a fenti időre, ellenkező esetben az 
évi jelentésből osztályuk kimarad.

A következőkről kérünk pontos jelentést:
1. a jelenlegi taglétszám; 2. pénztári állomány; 
3. a népgyülések száma a napirend megnevezé­
sével; 4. Hány vita vagy felolvasás tartatott; 
5. a szervezet ingó és ingatlan vagyonáról.
. .Oly szervezetek, kiknek módjukban áll 1907. 

március 30-ig a fenti adatokról jelentést kül­
deni, küldjék be azokat is.

Közp. Titkárság.
------o------

FIGYELEM!

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel:

Editor, Népakarat: 516 E. 6th St., New York.
I am a subscriber of your paper, but I don’t 

get regulary. Please send it to this address:

Név

Szám és utca

Város

....Oly időkben, amikor az osztályharc 
döntéshez közeledik, az uralkodó osztályban, 
egész régi társadalom körében a bomlási folya- j 
mat olyan heves, olyan rikító jelleget ölt, hogy 
az uralkodó osztály egy része elszakad tőle és 
a forradalmi osztályhoz csatlakozik, ahhoz az 
osztályhoz, amelynek kezében a jövő.” Marx 
lángesze a negyvenes évek végén a régi német 
társadalomban végbemenő bomlási folyamai­
ból látta már a burzsoázia csődjét s nekiindult, 
hogy szervezze, fejlessze és nagygyá tegye azt 
az osztályt, melynek kezében van a jövő: a 
proletáriátust. ,

Marx a tudomány embere” — írja róla Lieb­
knecht — “.... főmüvei úgy vannak megírva 
hogy teljes megértésükhöz iskolázott gondcl- 
kodás szükséges, aminővel a munkások töme­
gei manapság még nem rendelkezhetnek. így 
aztán Marx, főleg mivel csak kevéssé álott köz 
vetlen érintkezésben a tömegekkel, a nép szá­
mára oly magasságban áll, mely őt személyileg 
eltávolítja. A világ proletárjai, kiknek megsza­
badítására életét áldozta, s akiknek a forra­
dalmi önsegélyre szolgáló eszközöket nyúj­
totta, jóformán csak mint a tudomány emberét 
ismerik, mint a kommunista kiáltvány szerző­
jét és a nemzetközi munkásszövetség megala­
pítóját. ...”

Nagy igazságok. De mentő" közelebb jut a 
proletáriátus a tudományhoz, antul közelebb 
jut Marx személyéhez is, mentül jobban el­
mélyed a szocializmus tanaiban, annál jobban 
megközelíti Marxot az embert. Egy bizonyos 
fokon túl Marx, a forradalmár és Marx, a tudós 
nem választható el Marxtól, az embertől.

Dubois, egy francia természettudós Java szi­
getén kiásott egy “ember” koponyát és egy 
combcsontot, víziló, elefánt és szarvasok csont­
jaival együtt, ami nagy fontossággal bir ránk 
nézve. Ez a koponya még régebbi időből szár­
mazik, mint a neandertháli és jóval alacso­
nyabb fokon álló. Schwalbe épen a közép­
helyre helyezte ezt a két abon járó majom- 
einbert, aminek Dubois elnevezte, a neander­
tháli és a Gibbon közé. Akárhogy is, a tények 
felhalmozódnak és ezek a tények a majom, 
mint az ember őse felé vezetnek. Arról van 
tehát szó, hogy melyik majom legyen az.

Itt tényleg nehéz a válasz, mert többféle 
intelligens majom van. Egyes majomfajnak 
az izlésszervei nagyon is ki vannak fejlődve, 
és kifejezett előszeretetük van tea, kávé és 
szeszes italok iránt. Gyakran dohányoznak is, 
akárcsak az ember. Az északafrikai bennszü­
löttek állítólag úgy fogják meg a páviánt, hogy 
sörrel megtöltött hordókat állítanak fel. a me­
lyeket a páviánok az utolsó cseppig kiüríte­
nek, akárcsak az ember. így aztán lerészeged- 
nek és teljesén tehetetlenné válnak, mint az 
ember ily boldog állapotban. Másnap igen le­
vertek és haragosak, fájó fejüket két tenye­
rükbe veszik és igen nyomorúságos pofát vág­
nak. akárcsak az ember. Bortól vagy szesz­
től undorodva fordulnak el, ellenben citromot 
vagy más más egyéb savanyúságot mohón fal­
nak fel, akárcsak az ember. Tehát a majomnak 
ép olyan katzenjammerja /van a • lerészegedés 
után, mnt az embernek. Vannak a páviánnál 
még intelligensebb majmok is, mint pl. az 
orangutang, a gibbon, a gorilla stb. És ezek 
között a legintelligensebb a gibbon. Schaff- 
hausen tanár kimutatta, hogy a civilizált nép­
fajoknál az alsó állkapocs folyton rövidebb 
lesz. ö annak a körülménynek tulajdonítja 
ezt, hogy a civilizált emberek főként puha, főtt 
ételekkel táplálkoznak és igy nincs szükségük 
oly erős fogsorra, mint például azoknak az em­
bereknek, kik keményebb eledelekkel táplál­
koznak. De itt egy másik tényt sem szabad 
figyelmen kívül hagyni, azt a tényt, hogy az 
intelligencia fejlődése az agytól, tehát a ko­
ponyaüregtől függ. A gorillának még például 
nagyon hosszú állkapcsa- van, tehát vissza­
csapott homlok is, ami annyit jelent, hogv 
kicsi a koponya űrtartalma. A gibbonnak sok­
kal fejlettebb koponyája van és a koponya űr­
tartalma kiválik a többiétől. A gibbonnál tehát 
inkább megvan a lehetőség ez intelligenciára, 
mint a gorillánál. Ezek az emberszabású maj­
mok kétségkívül egy közös törzsfától származ­
nak és a százezernyi évek folyamán elágazód- 
tak, mindegyik alkalmazkodván az anyagi kö­
rülményekhez. Hogy melyik az ember őse, azt 
nem igen lehet megállapítani, de nem is any- 
nyira fontos. Elég ha megállapítjuk, hogy az 
ember és a majom közvetlen vérrokonok, mint
a ló és a szamár. És ezt meg is tudjuk ál1 
tani, még pedig ha az ember és a majom véré­
vel kísérletezünk.

Ha egy csepp vért nagyitóüveg alatt meg­
nézünk, akkor azt látjuk, hogy a vér volta- 
képen a vérfolyadékban úszkáló, lapos, kerek 
vértecskékből áll. Ez a vérfolyadék, a vérsavó 
az utóbbi évek számtalan kísérletének tárgya 
volt, amely kísérletek gyakorlati eredményeit 
a vérsavóval való gyógyítás alakjában min­
denki ismeri. Ezek a vérsavó-gyógyitások ad­
ták a következő nagyon érdekes eredményt is:

Régóta ismeretes volt, hogy az egyes álla­
tok vére ellenségesen viselkedik idegen vérrel 
szemben, a vérsavó feloldja a belé jutott ide­
gen vértecskéket; nagyobb mennyiségű idegen 
vér befecskendezésével meg is mérgezhetjük 
az állatokat. Ha azonban nem ilyen nagy adag 
vért juttatunk valamely állat ereibe, hanem 
csak annyit, hogy ne ártson meg, akkor az igy 
kezelt állat vére sajátságos változáson megy 
át. Ha például házinyulba többször befecsken­
dezzük a ló vérét, akkor ennek a házinyulnak 
a vérsavója a ló vérével összekeverve, erős 
csapadékot fog adni. De csakis a lo vérével,
mne ól1#i4-/xlrQTrn1 nőm T1 xr mnrlnn fpliof lznrmtrPn

Rettenetes szerencsétlenség hire érkezett a 
Cleveland, O. mellett levő Collinwood hely­
ségből: múlt szerdán az ottani városi iskola 
egy túlfűtött kályha csövétől kigyulladt és 
porrá égett.

A tűz délelőtt 11 óra tájban keletkezett és oly 
gyorsan terjedt, hogy bennt lévő gyermekek­
nek és tanítóknak nem volt elég idejük a me­
nekülésre. Midőn a kijáratoknál a tolongás leg­
nagyobb volt, akkor szakadt be az első emelet 
padlózata, maga alá temetvén azokat, kik még 
nem bírtak kiférni az atókon vagv nem mertek 
kiugrani az ablakon.

Délután 2 órakor már mintegy 120 gyermek 
holttestét vették ki a romok alól, ezek közül 
97-et a hozzátartozóik felismertek, 11 fiú és 
12 leány teteme azonban annyira összeégett, 
hogy azonosságukat megállapítani lehetetlen.

Az iskolában működő 9 tanító közül kettő 
hiányzik, valószínű, hogy azok is a rettenetes 
tüzhalál martalékává lettek.

A megégett gyermekek egyike sem volt 14 
évnél idősebb.

Eddig a hir a maga borzalmas valóságában, 
aa száraz tény, minden hátborzongató tolda­
lék nélkül.

De a maga szárazságában többet mond, 
mintha látnók az ártatlan csöppségek vívó­
dását a nekibőszült elemmel és hallanók a kapi­
talista inquisició e kis mártírjainak jajveszék- 
lését.

Mert ez az eset is csak a kapitalizmus ellen 
lázit, mely nemcsak szellemileg nyomorítja el 
a kisdedeket az iskolában, hanem még életük 
biztonságáról sem gondoskodik, mert az óvó­
intézkedések drágák és a profit szükséges.

Történhetnének-e ilyen tömeggyilkolások 
egy városi iskolában, proletár adminisztráció 
mellett? Lehetséges volna-e ez akkor, ha a 
közpénzeket a városi politikusok nem magán­
célokra panamáznák el, hanem rendeltetésük 
céljaira fordítanák.? És nem mutatja ez eset 
ismét, mennyire szükséges a szocializmusnak 
behatolnia a politikai élet minden ágába, hogy 
megtisztítsa a társadalmat e téren is minden 
kapitalista kinövéstől és életveszélytől ?

Mi fog most vájjon történni? Megreperálják 
az épületet, jobb kályhacsövet tesznek be, a 
szülőknek részvétüket fogják kifejezni, talán 
valami oszlopot is állítanak a szerencsétlenség 
emlékére és minden rendben lesz.

Az odaégett gyermekekről és a “munkájuk” 
sivár mezején elesett tanítókról nem esik majd 
szó. Általános belenyugvás isten megmásít­
hatatlan rendelésébe.

De mi feljegyezzük és észben tartjuk ezt 
az esetet is. Nekünk nem kellenek a polgári 
lapok hatásos illusztrációi, hogy ellágvitsanak 
bennünket, nem hagyjuk magunkat elgyengí­
teni annak a látásától, mikép keresik a szülők 
az elszenesedett holttestek között az ő kicsi­
nyeiket.

Ez az eset lázit, izgat és nem szabad, hogy 
ellágyuljunk....

sen a törvény alkotói közül tekintették át csak 
megközelítőleg is annak horderejét.”

A Sherman-Act nevű szövetségi törvény, 
melynek hivatalos címe: “An act to protect 
trade and commerce against unlauvvful res­
traints and monopolies” (Az ipar és kereske­
delmet védelmező törvény jogtalan korlátozá­
sok és monopolokkal szemben). 1890 julius 
2-án lépett életbe s törvénytelennek és bünte­
tendőnek tartja: 1

1. A belföldi és külföldi kereskedelemnek 
valami megállapodás formájában (trust vágy- 
más valami) történő korlátozását.

2. A belföldi és külföldi kereskedelem és for­
galom valamely ágának monopolizálását, vagy 
erre ^irányuló kísérletet....

Az a kérdés már most, hogy nekünk mun­
kásoknak mi közünk van ehhez, mennyiben 
érdekel ez bennünket, mint osztályt?

Első pillantásra is ny-ilvánvaló ugyanis, mi­
szerint ez a törvény a trustok, az olyan nagv 
korporációk és monopolok ellen készült, minő 
az olaj trust, hustrust stb.. melyek a szabad- 
verseny-t kiszorítva, a kereskedő polgárság 
nagy részét tünkreteszik s a proletárosztályba 
sülyesztik.

És csodálatosképen: azon 18 esztendő óta, 
hogy a Sherman-törvényt megalkották, a trus­
tok gyönyörűen kifejlődtek, a monopóliumok 
szaporodtak, más szóval a tőke úgy koncentrá­
lódott, mint sehol a világon világos bizonyité- 
kául annak, hogy- törvényekkel, melyeket osz- 
tályérdekekbol csinálnak, nem lehet azokat a 
törvényeket megváltoztatni, melyeket a gaz­
dasági fejlődés ir elő. A Sherman-törvénv tehát 
keveset használt a tőkések ellen, annál használ­
hatóbbnak bizonyult munkások ellenében. Ho­
gyan ? — kérdezhetné valaki.

más állatokéval nem. Ily módon tehát könnyen 
és biztosan felismerhetjük mindenféle vér kö­
zül a lóvért.

(Folytatás a második oldalon.)

Philadelphiában történt:
Az int. Sheetmetall Workers 14. számú lo- 

calja, mely a A. F. of L.-hez tartozott, tekintet­
tel az A. F. of L.-ben dühöngő s immár tart­
hatatlan korruptcióra átment az I. W, W. 414. 
számú localjába. Erre rögtön azt ígérte az 
A. F. of L. szervezője, hogyha visszatérnek, 
kapnak 40 dollárnyi utisegély-t, de Frenc ur leg­
nagyobb csodálkozására ez sem hatott; mikor 
pedig a tagok azt felelték, hogy az ő meggyő­
ződésük szerint az I. W. W. taktikája a helyes, 
azt felelte, hogy a meggyőződés náluk nem 
számit s miután azon meggyőződésüknek is ki­
fejezést adtak, hogy az A. F. of Levezetői szél­
hámosok, tehát Ígéretüknek úgy sem adhatnak 
hitelt, Frenc szervező tökéletesen meggyőződ­
hetett róla, hogy itt az A. F. of L. letűnt.

*

A Sherman törvény! A Sherman törvény! 
Nincsen az a nap, hogy ne hallanók emle­
getni s valahányszor halljuk, úgy ez mind­
annyiszor valami hallatlan erőszak vagy svind- 
vel kapcsolatban történik. Fölösleges talán ki­
emelni, hogy az erőszak jellege akkor lép elő­
térbe, amikor munkásokkal szemben alkalmaz­
zák, viszont a svindler jelleg kapitalisták “ki­
hágásai” esetében teng túl.

Ismerkedjünk hát meg ezzel a kitűnő alko­
tással, melyet egy német polgári tudós ekkép 
jellemez:

‘Az egész, rendkívül fontos anyag, amirikai- 
asan s nyolc rövid szakaszba van foglalva, a 
törvény kifejezései tudománytalanok és a kor­
tesbeszédek fegyvertárából valók. Csak keye-

Igen egyszerűen. A munkaerő tudvalevőleg 
oly kereskedelmi cikk, mint minden más áru; 
ha tehát ezen áru tulajdonosai tömörülnek és 
szervezeteket alkotnak, mi egyéb ez — mondja 
a burzsoa-koponya, mint megszorítása a sza­
bad versenynek, mint munka-trust? Elő tehát 
azzal a Sherman-törvénynyel s ha már a nya­
kunkba hagytuk nőni a Rockefellereket és 
Morganokat, alkalmazzuk azt legalább a mun­
kásszervezetekkel szemben, melyek a legve­
szedelmesebb “Labor-Trust” fészkei.

így születtek meg aztán az alábbi bitói íté­
letek :

Dayton bitó megtiltotta West Virginiában 
a bányászoknak a szervezkedést.

Gould bitó megtiltotta a unio-tagoknak, 
hogy szervezetükben a Buck kályhagyár ügyét 
tárgyalják. Sőt még Gompersnek is tartania 
kell a száját! (?)

Az Egyesült Államok legfőbb bírósága meg­
engedte a főnökönek a fekete lista használatát, 
igy joga van a főnöknek a munkását bármikor 
elbocsájrani, ha az illető munkás unio-tag, 
azonban megtiltotta a munkásoknak, hogy a 
főnököt boykottálják; az ez által okozott kár 
háromszorosának megtérítését helyezve kilá­
tásba büntetésül.

így a Sherman és a többi törvényt, melye­
ket a pure and simple uniók örömujjongásai 
között a tőkések ellen csináltak, miután elle­
nük nem használhatják, hát a munkásokra al­
kalmazzák azokat.

MEGSZAVAZTÁK A NYOLC ÓRAI 
MUNKAIDŐT.

Londonból Írják, hogy Gladstone l f’vgyi 
államtitkár az alsóházban törvényjavaslatot 
nyújtott be a bányamunkások 8 órai munka­
ideje tárgyában, amelyet a ház első olvasásá­
ban azonnal elfogadott. \

KERESZTÉNY-SZOCIALISTÁK.
Az amsterdami keresztény-szoc'álisok. nyil­

vános gyűlést tartottak, amelyen egyik veze­
tőjük, Koornstra, “A szentirás és a szocializ­
mus” címen tartott előadást. Kimutatta hogy 
a kereszténység első éveiben a hívők kort.t* 
nista társaságban éltek, nem ismertek kG'"ub- 
séget az enyéra és tied között. Azonban minél 
jobban elterjedt a kereszténység, annál inkább 
elveszett belőle a keresztény felfogás. A hit 
apostolai sarokba dobták szegényes ruházatu­
kat, hogy fényes fejedelmi palástba burkolják 
magukat.

A keresztény-szocializmus célja — mondta 
Koornstra — ugyanaz, amiért a szociáldemo­
krácia küzd. Ugyanazt akarjuk elérni, amit ők, 
csak más eszközökkel harcolunk, Az egyedüli 
különbség közöttünk az, hogy a szociáldemok­
raták nem akarnak abban hinni, hogy a világot 
isten teremtette. Külön utakon haladunk, de a 
végső csatát együtt vívjuk meg.
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PÁRBESZÉD.
Folytatja János és Samu bácsi.

János. Véletlenül kezembe jutott egy szocia­
lista újság és el is olvastam. Tudod-e hogy 
igen sok jó dolgot találok a szocializmusban. 

Samu. Ne mondjad!
J. De igen! Szocializmusnak igen sok jo ol­

dala van. Például: a vonatok tásadalmositasa.
Ez legyen az első lépés.

S. (gondolkozva) "Az első lépés"? Hm! Te 
az első lépést gondolod; a legelsőt?

J. Igen. igen, azt gondolom. Ez az md.vi- 
dialisztikus cselekvés útja. S ép a vonatok azok, 
melylyel a társadalom megtehetne az első lé­

pést.
S. Látod azt az épületet?
J. Igen. az a postahivatal.
S. Individialisztikus itt az üzem?
J. Nem, az a nemzet igazgatása alatt áll.
S. A levelek kézbesitésének üzlete nem volt 

mindig állami intézmény. Volt-e?
J. Nem, azelőtt magánvállalkozás

Nemde?
S. Úgy van. Azelőtt individialisztikus üzem 

volt, most pedig nemzeti üzem alatt áll Követ­
kezésképen a vonatok államosítása nem volna 
az “első lépés", melyet a társadalom ebben az 
irányban tenne.

J. Nos, ebben igazad van. A posta államosí­
tása volt az első lépés.

S. S mi van a postai alkalmazottakkal? Bol­
dog, szabad emberek ezek?

J. (révedező tekintettel) N-e-m! Ezek hatá- 
rozotan sem nem boldogok, sem nem szabadok.

S. Elhiszem ezt! Tekints a levélhordókra; 
azok, akik végzik a munkát, azok csekély bér­
ért dolgoznak, kitéve mindenféle bosszantás­
nak, szekatúrának, és a hivatalban maradásuk, 
dacára az állami alkalmazottak szabályzatai­
nak, meglehetősen bizonytalan. Tekints a leá­
nyokra, kik a postazsák-osztályban dolgoznak, 
zsákokat javitva. Ez egy valóságos verejték- 
mühely, eltekintve azon aljas, léha üzelmektől, 
melyeknek ezen szegény leányok állandóan ki 
vannak töve. Mindezeket te tudod, nemde?

J. Igen, tudom s ez gyalázat!
S. És én csak ennek a gyalázatnak az egyik 

felét emlitettem. Te jól tudod, hogy azok a 
parányi törvényjavaslatok hogy járnak, melyek 
ezen alkalmazottak helyzetének javitását céloz­
zák. Vagy mindjárt csúfosan megbuknak, vagy 
játszanak velük, mint egy lapdával. Repül a 
kongresszus egy bizottságától a másikhoz, mig 
végre valamelyikénél kimúlik. Ezzel szemben 
azok a törvényjavaslatok, melyek felemelik a 
postai szállítás költségét, a magántulajdonban 
levő vonatoknak még több hasznot hajtva, ezek 
minden részletükben és minden haladék nélkül 
fogadtatnak el. Ezt is tudod, nemde?

J. Persze, hogy tudom. Valamint azt is tu­
dom, hogy a vonatok követelései jogtalanok s 
erről a kongresszusnak tudomása is van.

S. Igazad van. Nos, indokolja a posta ezen 
kísérlete az államosítást?

J. (a földet vizsgálja).
S. A kérdés ez: az államosítás magában nem 

egy lépés a szocializmus felé. Államosítás csak 
akkor az, ha a munkásosztály érdekeit képvi­
seli és azoknak megfelel. Az ilyen államosítás 
társadalmosit, a másik ellenben nem. Az az ál­
lamosítás, melyre a kapitalista osztály ügyel 
fel és végrehajt, csak a kapitalista osztályra 
nézve hasznos. A kapitalista társadalom olyan, 
mint egy hordó, melyből ezer lyukból szivárog 
a viz, minden lyuk egy-egy kapitalista intéz­
mény. Dugj be egy lukat és a 999-ből ép annyi 
viz fog folyni, mint 1000-ből. Nincs olyan álla­
mosítás, bármilyen nevű legyen is az, melyre

oly programmja van, mely által mind a lyuka­
kat be lehet tömni.

J. De mindig csak egy dolgot lehet egyszerre 
csinálni.

S. Egyáltalában nem! Semmi “egy"-féle do­
log sem lehetséges és célszerű addig, mig a 
munkásosztály kellőleg felvilágosítva és egye­
sítve nincsen, hogy végrehajthassa az összes 
dolgokat egyszerre. Ugyanakkor, mikor a mun­
kások az egyik iparágban társadalmositjak az 
egyik ipart, a másik iparágban dolgozók ugyan­
ezt teszik a másikkal. Éhez a munkásosztály­
nak csak meg kell ismernie az összetartás igaz 
értelmét és ebből kifolyólag a többi okokon kí­
vül szükséges az Industrial Workers of the 
World, mint szociál-politikai szervezet. A csak 
‘W lépés” először, a munkásság forradalmi 
felvilágosítása. A S. L. P. és azl. W. W. intézik 

ezt.
------o------

SZERVEZETEK FIGYELMÉBE!
Hetekkel ezelőtt a San Francisco-i osztály 

körlevelet küldött szét a szervezetekhez, a 
melyben felhívja azokat, hogy a kongresszus 
határozatához híven minden szervezet tegye 
meg kötelességét a Népakarat támogatásai il­
letőleg, mert — úgymond — csak egyes szer­
vezetek tették meg eddig.

Aluliról szervezet szintén elismeri, hogy bi­
zony csak néhány szervezet váltotta be ígére­
tét a Népakarat támogatására nézve, azonban 
nem hisszük, hogy csak akadna egy osztály is, 
amely nem a legfőbb feladatának tartana, a 
Népakaratnak, mint közös fegyverünknek tá­
mogatását. Lehet, hogy talán a legnagyobb 
munkát fejtik ki, és mégis kevés az eredmény, 
ennek oka pedig az lehet, hogy nem ismerik 
azon eszközöket és módokat, melyekkel mun­
kájuk nagyobb eredményt biztosítana.

Mi, chicagóiak sem számítjuk magunkat 
szervezetek sorába, melyek a legtöbbet 

tettek a Népakarat fejlesztésére, nem mintha 
közönyösek lettünk volna e nagy kötelezettség­
gel szemben, hanem oka egyszerűen az volt. 
hogy nem folytattunk rendszeres munkát; ez 
év beálltával azonban egészen uj módszerrel 
kezdtük meg a munkát és az eddig elért ered­
mény kielégítőnek bizonyult; hogy mily módot 
használunk különösen az előfizetők szerzésére, 
azok közül kettőt itt röviden ismertetni fogok, 
tán egyes osztályoknak segitségére fog lenni, 
egy három hóra terjedő; programmot dolgoz­
tunk ki, mely minden szombat estét alaposan 
kihasznál és pedig vitaestélv, kedélyes est és 
felolvasások: ezen programmot felhívás alak­
jában irtuk meg és sokszorosittatását gépen 
eszközöltük, annyi példányt készítve, ameny- 
nyire szükségünk volt é$ borítékban szétküld­
tük a már előre kitudakolt magyarok címére, 
igy spóroltunk munkát és kiadást is. mert egy 
papírlapon három hónapon belül tartandó elő­
adásainkat hirdettük a magyarok közt, termé­
szetesen gondoskodtunk arról is, hogy az elő­
adások minél sikeresebbek legyenek, úgy, hogy 
aki egyszer eljött hozzánk, annak kedve legyen 
a többi előadásainkon is megjelenni; minden 
eddig tartott előadásunk elég látogatott volt, 
ily alkalomkor mindig felhivjuk a jelenlevő­
ket a Népakarat előfizetésére s ha sok nem is, 
de mindig akadt egy-két uj előfizető.

Egy másik mód, melyet gyakorolunk, külö­
nösen az előfizetők szerzésére vonatkozik. Van 
egy úgynevezett házi agitácionális bizottsá-

A TERMÉSZETES KIVÁLASZTÁS.
(Folytatás az első oldalról.)

Ezt a pontos biológiai módszert legelőbb is 
a büntetőjog vette alkalmazásba. Eddig tudva­
levőleg nem volt megbízható módszer az em­
bervér felismerésére, mig most az emberver- 
rel kezelt házinyul vérsavójával még régi, e- 
száradt vérfoltokról is biztosan ki lehet mu­
tatni, hogy embertől származnak-e, vagy sem.

Azonban ennek a módszernek is megvolta

BALEKFOGÁS.
Tragikomédia egy felvonásban.

Elleste: Mephisto.
Személyek: Főszerkesztő.

Segédszerkesztő.
Nyomdavezető.
Szedőgyerek.

Idő: Nem rég múlt Színhely az “Önállás"
szerkesztősége.

TÁRCA.

a maga határai és épen ez az, ami bennünket

gunk, ez a bizottság minél nagyobb, annál 
jobb, jelenleg 16 tagból áll. Ezen bizottságnak 
feladata előfizetőket szerezni, ez pedig a követ­
kezőkép történik: a várost felosztjuk apró ke­
rületekre ; a bizottságnak minden két-két tagja 
külön egy-egy kerületet kap, cimekkel ellátva.

Mielőtt azonban elvtársaink felkeresnék azon 
helyeket, mely a feladatukká tétetett, egy hét­
tel előbb leveleket küldőnk ezeknek és a Nép­
akarat egy példányát. Ezen levélben röviden 
ki van fejtve célunk s megemlítünk oly dolgo­
kat, melyek eddig kikerülték azok figyelmét, 
egyben megjegyezzük, hogy elvtársaink mikor 
fogják őket meglátogatni s igy a látogatás nem 
lehet kellemetlen, mivel nem történt váratla­
nul. Ez a mód az, mely eddig a legsikeresebb: 
nek bizonyult és a kivitele könnyű, ha azon 
szervezetek, melyek énéi jobb módot nem is­
mernek. megpróbálják: a siker biztos.

A Chicago-i Szoc. Műnk. Szerv, megbízásá­
ból Pallos Károly.

A FEKETE BANDÁK KONGRESSZUSA.
Péterváron a fekete bandák szövetsége kon­

gresszust tartott. Az orosz kormány rémuralma 
alatt a becsületeseknek föld alatt bujkálva kell 
megbeszélni az emberi törekvések legmaga­
sabb eszméit. A pogromrendező rablóbandák 
pedig nyílt kongresszuson tanácskoznak a nép­
jogok ellen, a cári zsarnokság érdekében. A 
vasárnapi kongresszus alkalmából Antonius 
metropolita megáldotta a szövetséget, a péter- 
vári rendőkapitány pedig magasztaló beszédet 
mondott a bandák hazafias érdemeiről. A kon­
gresszus főcélja annak elhatározása, hogy a 
duma helyet a cár Zemski Sobort hívjon össze, 
amelynek hivatása kizárólag a kormány tör­
vényjavaslatainak a megvitatása.

érdekel. Ugyanis a lóvérrel kezelt házinyul 
vérsavója mégis adott csapadékot a lo vérén 
kivül más vérrel is, igaz hogy csak egyetlen 
állatéval. Ez az állat, amely a lóhoz leginkább 
hasonlít, amely a rendszerben közvetlen mel­
lette áll, ez a szamár. És ennek a két allatna 
a vére nincs is ellenséges viszonyban, nem old-1 
ják fel egymás vértestecskéit, vagyis a ló és 
szamár a szó legszorosabb értelmében vér-1 
rokonok. Természetes, hogy ilyen eredmények | 
után ezt a módszert lázas buzgalommal kezd­
ték alkalmazni a különböző állatok vérének] 
összehasonlitására és az eredmény az volt, 
hogy a rendszerben egymáshoz legközelebb 
álló fajok vérükben is rokonoknak bizonyul-1 

tak.
Nuttal volt az első, aki ezzel a módszerrel I 

vette vizsgálat alá az embert és a rendszerben 
hozzá legközelebb álló állatokat, a majmokat. 
Az eredmény a következő volt: az embervérrel 
kezelt házinyul -vérsavója erős csapadékot 
adott az ember vérével, de csaknem olyan erő­
set az emberszabású majmok vérével is. Az 
óvilági majmok vérével már sokkal csekélyebb 
a reakció és még csekélyebb, csak hosszabb 
állás után észlelhető volt az újvilági majmok 
vérével való összekeverésnél. A félmajmok már 
egyáltalában nem adtak csapadékot, amint 
hogy a felsoroltakon kivül egyetlen más állat | 
vére sem reagált.

Ez a bizonyítás nagyon fontos, mert nem-l 
csak a holt csontok hasonlóságán alapul, ha­
nem valósággal az életből származik, az élet 
maga bizonyítja itt, hogy a rendszere nem I 
mesterséges alkotás, hanem annak mély élet­
tani oka van: az egymás mellett álló állatok 
nemcsak véletlenül hasonlók egymáshoz, ha­
nem egymásnak valóban rokonai is. Sőt ez a 
érsavó-próba még a rokonság fokát is meg­

mutatja, ugv. hogy ennek az alapján már való­
sággal fel lehetne rajzolni az ember nemesi 
ormálisára a családfáját, amelyen a hozzá leg­
közelebb eső rokon a majom volna. Bizony, a 
majom nem karikatúrája az embernek, hanem | 
eltagadhatatlan v^rrokona.*

De ehez még egy másik tény is fűződik, a 
mely az ember és a majom közötti vérrokon 
ságról tanúskodik. Itt is a ló és a szamár mu­
tatja az első példát. Tudnivaló, hogy csak 
olyan állatokat lehet párosítani, melyek igen 
közeli vérrokonságban vannak. A lovat és a 
szamarat lehet párosítani, amiből az öszvér jön 
létre. De hát egy másik bizonyíték a vérrokon 
ságukva nézve. De vájjon áll-e ez az ember és 
a majomnál is. Elméletileg elfogadhatjuk, de 
elfogadható bizonyítékokat nem tudunk felmu 
tatni. Vannak ugyan rémmesék, melyek ilyen 
dolgokról beszélnek, sőt arról is, hogy a ma­
jom családi életet élt volna nőkkel, amiből 
még gyermekek is származtak volna. De erre 
nem támaszkodhatunk, ez a mesék országába 
tartozik, nekünk pedig tényekre van szüksé­
günk és mivel olyanokkal nem tudunk bizo­
nyítani, azt mondjuk: hogy a majom és az em­
ber közösülése által utódok létrejöhetnek, nem 
biztos, de valószínű. A majom és az ember 
lelki állapota közt is igen szoros az össze­
függés. Utazók mesélik, hogy gyakran tapasz 
talták, hogy a majmoknak sexuális hajlamai 
vannak az ember iránt. Egy esetet tudunk, 
hogy egy majom beleszeretett gazdája, egy 
hajóparancsnok feleségébe. A hajókapitány el 
utazott és ntagával vitte a majmot is. Szóra­
kozás céljából felesége fényképét szokta a ma­
jomnak mutatni, amire az dühöngött, jobban, 
mint a legcivilizáltabb ember, amikor a félté­
kenység gyötri. Egyszer azonban sikerült neki 
magát megszabadítani a láncaitól, mire gaz 
dájára vetette magát, azt legyötörte és átdobta 
a fedélzeten. Hasonló esetekről számolnak be 
a tudósok is, ha azok szerelmi drámákkal nem 
is végződtek.

A majom ezeken kivül nincs időhöz kötve 
a nemi közösülés tekintetében, hanem hajlamai 
korlátlonok, mint az emberé. A majomnál te­
hát mindazokat a nyavalyákat észlelhetjük, a

Szedőgyerek: (mélabusan fújja a Lilimfibol) 
Már többet itt 
Nincsen kredit.
Üres a pénztár,
A gázsi nem jár,

Főszerkesztő: (sóhajt)
Hiába minden! A magyarnak 
Nem tudomány kell, hanem abrak.

Segédszerkesztő:
Népünk tudása, hej nem falánk. 

Főszerkesztő:
Pedig dupla doktorok valánk,
S nem rajtunk múlt, hogy félév után 
Itt áll a nép, még mindig bután. 
Bennünk a jóakarat megvolt, 
Tanítottunk mi hébert, angolt, 
Volapüköt és Esparantot,
Hogy egymást értse a magyar és tót.
A “board"-ból mi csináltunk “táp"-ot,
A “kábeléből meg “alattságot”;
S megtudta a szocialista,
Hogy a neve: “Zotschilista" ;
S a jó hangzás ide vagy oda:
A “Clearance House ’ lett Mosoda ,
S ime jutalmunk kacaj és gáncs.... 

Segédszerkesztő: (merengve)
Legalább ha vón prenumeráns. 

Főszerkesztő:
S a közügyek! Óh, szent közérdek, 
Mennyit lótánk-futánk mi értek.
A lóhere meg a tulipán 
Szépen virult a kezünk nyomán. 
Konzuloknak állottunk pártján;
S hogy meg ne rontsa csalfa ármány 
A jó viszonyt, mit gonddal szőttünk, 
(Szent cél lebegett mi előttünk!) 
Magyaráztuk a vad parasztnak:
A konzultól békén alhatnak.
Mert — ámbátor Svarcgelb a bőre — 
Nincs a magyarnak buzgóbb őre. 
Lapunkban megjelent a képe,
Kaptunk is “elismerést” érte,
Jött a dicséret meg a szép szó.......

Segédszerkesztő: (busán)
De elmaradt a szubvenció,
S vállunkat már adósság nyomja. 

Főszerkesztő:
Újságírás sine qua non-ja. 

Szedőgyerek: (mélabusan)
Jaj szegény fejünknek,
Vége hitelünknek....

Segédszerkesztő:
Jelentsük hát ki — nincs hátra más — 
Nem állt meg lábán az Önállás. 
Elbukik, ha tótágast áll is.
Elbukik, bármily ideális.
Elbukik és mindennek vége... . 

Nyomdavezető: (jön)
Óh kislelkek kicsinyhivése!
Áll Bethlehem, és isten adott,
Aki megváltson, egy balekot!

Mind: (szorongva)
De van-e pénze?

Nyomdavezető:
Vigadjatok!
Láttatok már pénz nélkül papot? 

y Mert ki lapot vesz, ki lenne más: 
South Betlehemben a csuhás.
Horgon akadt, horgon ő kelme.. 

Segédszerkesztő:
Hát már az az ő veszedelme. 

Főszerkesztő:
Urak! A szóban társunk rendet:
Mint fejjük meg a reverendet? 

Nyomdavezető:
De itt jön ő....

(Mephisto a papszagtól prüszkölve távozik 
Függöny.)

A BENDE-PÁR.
— Irta: Ady Endre. —

Bende Ambrus, a kovács, hét esztendőn át 
nagyon szerette a feleségét s azután sokáig 
más, több nagyobb gondja volt. Apró ember­
kének, falusi kovácsnak nagyon nehéz az élet,
pláne ha hatalmas, élni szerető feleséget vá­
laszt. Meg azután kovács volt a faluban há_ 
rom is, és Bende Ambrust nem nagyon ked­
velték az emberek. Kis, köpcös teste, kerek, 
nagy feje, apró szemei, fekete, össze-vissza 
arca gyanússá tették. Elindult s eltartott róla 
haláláig a hir, hogy rossz ember lehet, már 
azért is, mert olyan feleséget vett, aki nem 
őhozzá illik.

Az asszonyt Bende Ambrus messziről hozta, 
harmadik vármegyéből, nagy, erős, szép leányt 
félig úri külsejűt. Két évig vigyázott az as­
szonyra, mint a mesék sátánja egy lopott her­
cegnőre s azután élni kellett. Bendené igy két 
év után szétnézhetett a faluban s bár nagyon 
elégedetlen asszony volt, elhatározta, hogy' itt 
marad. Sokat halhatott olyan asszonyok bal­
esetéről, akik bolond órájukban nyakukba ve 
szik a világot. Megállapította, hogy Bende 
szorgalmas, kereső ember, aki mellett lehet 
vigasztalódni. S Bendené igy cselekedett szinte 
huszonhárom esztendeig és igy nem volt oka 
sírásra.

NÉPGYÜLÉSI TUDÓSÍTÁS.
Az 1908. február hó 23-án Cincinnati-ban a 

Cosmopolitan-Hallban tartott népgyülésröl.
Délután 3 órakor mintegy 100 főnyi tömeg 

gyűlt egybe. Pálfi János elvtárs megnyitotta a 
népgyülést és üdvözölte a megjelenteket. Aján­
latára Stein Frigyes munkástársat ülésvezetö-

Bende, a kovács, pedig küzdött, iparkodott, 
sikeresen, hogy ne hiányozzék semmi az asz- 
szonynak. Mivel őt senki se szerette s ő maga 
se barátkozott senkivel, nem hallotta még. 
amit a faluban a gyermekek is tudtak. Az ő 
gyermekein kivül persze, akik jöttek, érkez­
tek s akikért a kovácsnak mindig zordabbul 
kellett dolgoznia. Négy gyermekük volt még 
ötödiknek, sarj úgy ereknek, sokára, a huszon­
negyedik évben is érkezett egy kis leány. Már 
akkor két leányuk férjhez ment. egy fiuk Buda­
pesten kereste gyárban a kenyeret, a másik 
fiuk katonáskodott. A kovács egy kis pénzt 
szerzett, a gyermekek is küldtek maguktól 
egyet-mást, habár Bendeék nem szorultak rá. 
A kovácsnak már nem kellett olyan sokat dol­
gozni s bolondul, a huszonötödik évben jutott 
eszébe, hogy ő valamikor másként szerette az 
asszonyt. Azt is meglátta, hogy az asszony 
még mindig szeretni való, majdnem fiatalos 
maradt, a kis leány, az ötödik gyermek érke­
zése is különösen meghatotta Bendét. Szóval, 
szinte 23 éves hideg, olyan-amilyen szerelem 
után, a régi féltő szerelem támadt föl Benőé­
ben.

*

Ahogy kevesebbet dolgozott, már barátkozni 
is jobban tudott Bende Ambrus. Be mert oly­
kor menni a korcsmába is, leülni a beszélgetve 
ivók közé. Talán ezt is a föltámadt szerelem 
tette, mely olykor megóhajtotta az alkoholt. 
S az embereknek eszükbe jutott, hogy ez a 
kovács talán nem is sejti, hogy az ő asszo­
nyát csak azok nem szerették, akik nem akar­
ták. Irigyelték is a Bende sikerét, békéjét s 
uj vidámságát. És hát rossz embernek hitték, 
akit nem bűn bántani.

Egy estén Bende Ambrus ugv érkezett, hogy 
az asszony megijedt tőle. Ivott ís talán egy 
kicsit, de inkább valami szörnyű dühtől volt 
ittas. Az asszony csöndesen ült, mikor Bende, 
belépett s fölugrott, mikor meglátta. És Bende. 
aki soha meg nem ütötte az asszonyt, most 
ordítva torkon ragadta. Az asszony sikoltozott, 
már majdnem hörgött, Bende még az arcába 
is vágott néhányszor. Elcsöndesedtek. az asz- 
szony csöndes fuldoklással sirt s álmélkodva, 
de biztosan tudta, mi a baj. Fohászkodott, 
hogy csak ne mindent tudott volna meg az ura. 
Azután úgy beszélgettek, mint a színpadon 
szokás, holott talán sohse voltak a színház­
ban.

— Hát bevallód, hogy a nagyobbik leány 
nem az enyém, bevallód?

Az asszony majdnem fölujjongott, de zo­
kogva mondta:

:— Bevallom.
S a csúnya, már öregedő apró Bende Ambrus 

leborult az asztalra. Talán sirt is, mert amikor 
a fejét fölkapta, fekete arca nedves volt s a 
bajuszát rágta.

Megbékültek s Bende Ambrus sokáig nem 
barátkozott megint senkivel. A nagyobbik le­
ány közben látogatóban otthon volt, de az apja 
nem csókolta meg.

ELVTARSAK!
Terjesszétek a „Népakarat“-ot.

nek, Hovantzi János elvtársat jegyzőnek egy- 
melyekkel egyedül csak az ember dicsekedhe- |hangulag választották meg.
tik. A majom iszákos, dohányos, önabnormális 
nemi életet folytat, sőt még önfertőz is. Meg- 
emlitettük, hogy az emberi embriót a fejlődés 
meglehetősen előrehaladott stádiumában szőr 
fedi, körülbelül a hetedik hónapban. A majom 
pedig még születése után is egész testén sző­
rös. A hetedik hónapig az emberi embrió majd-

Stein Frigyes munkástárs röviden megkö­
szöni a beléje helyezett bizalmat és felkéri a je­
lenlevőket, hogy figyelemmel hallgassák meg 
a szónokot, azután átadja a szót Somogyi Mi­
hály szervező elvtársnak. Somogyi elvtárs 
mintegy két és fél órán át fejtegette a kapita­
lista termelési rendszer tarthatatlanságát és

nem az összetévesztésig hasonlít a majom em- hathatós érvekkel bizonyította, hogy az. egye-
briójához. De az ember akkor még két teljes 
hónapig fejlődik és ez biológiai szempontból 
nagyon sokat jelent. Ha az ember az anyaméh­
ben megismétli azt a fejlődést, amelyen a való­
ságban a fejlődés során egyszer keresztülment, 
akkor ez a két hónap legalább is százezernyi 
esztendőket jelent.

* V. ö. Dr. Madzsar József: “Az ember szár­
mazása.”

dűli kivezető ut az, amelyet a szocializmus, a 
tudomány alapján megjelölt.

A jelenlevők figyelemmel hallgatták végig a 
szónokot. Miután szóhoz nem jelentkezett 
senki, Stein munkástárs kéri a jelenlevőket, 
hogy gondolkodjanak és cselekedjenek saját 
jövőjük érdekében és egyesüljenek táborunkba. 
Végül felkérte a jelenlevőket, hogy jelenjenek 
meg Somogyi elvtárs felolvasásain, melyeket e 
hét folyamán tartani fog.

Bende Ambrusnak megint beszélhettek s a 
kovács egy napon ismét torkon ragadta az 
asszonyt. Az asszony ismét vallott s bevallotta, 
hogy a nagyobbik fiú se a kovácsé.

— El foglak kergetni, — ordította a korács 
— Nel foglak kergetni. Vén korodra, amikor 
már úgyse kellesz senkinek, el foglak ker­
getni.

Nem kergette el, még ki kellet derülnie, 
hogy a másik asszony leánya s a másik fm 
se az övé Megüzente mind a négynek, hogy 
soha se akar tudni róluk. De azután eljöttek, 
a két férjhezment leánynak gyermekeik 
voltak. Bende nem tudott rossz lenni hozzá­
juk s úgy érezte, hogy mégse idegenek. Pedig 
már akkor azt is tudta, hogy melyiknek ki 
volt az apja, tudott már majdnem mindent az 
asszonyról.



NÉPAKARAT

De c<ak utoljára tudta meg, a kis leány, az 
ötödik gverek, az apróság sem az övé Egy 
suhanccal mérte ezt az utolsó gyalazatot az o 
fejére az asszony. Hanem ezt a kis gyamo- 
talant. ezt az apróságot már életéné is jo an 
szerette Bende Ambrus. Ha szól az asszony­
nak. akkor igazán el kell kergetnie .gy i^se 
italosán jött haza ez esten is Odalepett a 
kis leánvhoz s féltékenyen, sokszor megcsó­
kolta. És Bende Ambrus és a felesege ez idő­

től fogva nagyon boldogan éltek együtt mind-

veeie.

terjed a reakció.
a burzsoá köztársaságok mindjobban züllés­

nek indulnak. A polgári forradalmárok iva­
dékai gazdasági kiváltságaikat féltik s ezert ré­
mült esztelenséggel kapnak a régi zsarnokság 
elavult eszközei után és lábbal tiporják a leg­
elemibb népszabadságokat. Típusa ennek az a 
policáj-rendszer melyet Clemenceau Francia- 
országban meghonosított. A svájci hatóságok 
is ilyen ósdi eszközökkl küzdenek a forradal­
márok ellen.

Legújabban a lausannei szakszervezetek es 
a szocialista párt gyűlést hivott egybe, hogy 
megbeszéljék a rendőrségnek a politikai mene­
kültekkel való bánásmódját. Azonban jóval a 
sjvülés megnyitása előtt a titkos rendőrök 
egész hadserege lepte el a gyűlés helyiségét. El 
voltak készülve arra, hogy a gyűlésen részt 
vevő oroszokat elfogják. Elvtársaink nem akar 
ták újabb bajokba sodorni az orosz menekülte 
két s a gyűlést nem tartották meg. A rendőrség 
tehát diadalmaskodott. Száz évvel ezelőtt Na 
polcon azt mondta, hogy egy évszázad múlva 
Europa vagy köztársaság lesz, vagy kozák. 
Arra nem számított, ami bekövetkezett, hogy 
Europa köztársasági és kozák is legyen.

Zucker elvtárs beszél az amerikai viszonyok­
ról és példákkal bizonyítja a mai helyzet tart­
hatatlanságát. Végül szervezkedésre hívja fel 
a jelenlevő munkástársakat.

Beszéltek még Nagy és Klein elvtársak, az 
első adatokkol igazolja a kivándorlás okait, az 
utóbbi pedig hatásos szavakban a szervezkedés 
szükségességéről. Végül ismét Molnár elvtárs 
röviden ismerteti az alkoholizmus káros hatá­
sát az emberi szervezetre. Miután több szónok 
nem jelentkezett, Benkő elvtárs rövid szavak­
ban megköszöni a munkástársak türelmét és a 
gyűlést bezárja.

A Cleveland E. sidei szervezet megbízásából 
Zucker Manó, titkár.

ÜGYLETI HÍREK,
SZERVEZETEK ÉS ELVTÁRSAK 

FIGYELMÉBE!
Értesítjük mindazon o§ztályOkat és egyes 

elvtársikat, kik Somogyi Mihály szervezőt 
körükben óhajtják, hogy levelezéseiket a kö­
vetkező cirnre küldjék: M. Somogyi, c.o. M. 
Spitzer, 1439 So. 3rd St., St. Louis, Mo.

A San Francisco-i S. L. P. angol, magyar és 
litván szervezetek 1908. március 21-én, este 8 
órakor, 225 Volenica St. (Shegeman Hallban) 
tánccal egybekötött ünnepélyt rendeznek a 
Párisi Kommune megemlékezésére.

Belépti dij 25c. Nők nem fizetnek. A tiszta 
jövedelem a pártsajtók javára lesz fordítva.

Értesítjük a Munkás Betegsegélyző Szövet­
ség osztályainak titkárait, hogy a rendes havi 
lapokat kiküldtük. Mivel a postáról egy csomag 
visszaérkezett, szíveskedjenek értesíteni, hogy 
mely osztály nem kapta kézhez a lapokat.

XI. oszt. (Cleveland) havi jelentése.
Midőn havi jelentésünket beküldhetjük, azon 

örvendetes helyzetben vagyunk, hogy mozgal­
munkról a legjobbat Írhatunk. A jelenlegi krí­
zis folytán lassan, de biztosan haladunk és min­
dent elkövetünk, hogy indifferens munkástár­
sainkat táborunkba hozzuk és öntudatossá ne­
veljük.

A múlt hó forradalmi hangulatban múlt el. 
ami szervezőnk érdeme, aki felrázta a közö­
nyösségből a Clevelandi munkásságot s most 
a mi kötelességünk annak fejlesztése, amitől 
nem riadunk vissza, mert szerény tehetségünk­
höz mérten dolgozunk.

Egyesületünk S. L. P.-vé való átalakulása 
óta céltudatos munkát végez, amennyiben 1 

szervező-bizottság határozata folytán a munka 
nélküliek gyűlésére, melyet itt Clevelandban 
a Szabadság-téren három egymást követő hét­
főn tartotak, mi is megjelentünk. Tímár és Mól 
nár elvtársak beszéltek magyarul. Röpiratot 
osztotunk ki, amelyben meghívtuk magyar 
munkástársainkat egyesületünkbe, hová el is 
jöttek, körülbelül 200-an. Tartottunk egy nép 
gyűlést Westen és egyet Hasten. Az utóbbi 
gyűlésen megalakítottuk a Clevelandi Il-ik 
osztályt. Egyesületünkben minden vasárnap 
délután felolvasást tartunk “A szocializmus 
történelme” címen, mely előadásokat szép 
számú közönség hallgatja végig. Jelenlegi tag 
létszámunk 36, azokat nem számítva, kik mé^ 
nem hozták rendbe tagkönyveiket átalakulá­
sunk óta. Hisszük, hogy e hó végén nagyobb 
taglétszámról jelenthetünk önöknek. Tartot­
tunk egy kedélyes estét és egy táncmulatságot 
szinielőadással egybekötve. Mindkettő jól si 
került.

Havi gyűlésünk alkalmával a végleszámolás 
még nem történt meg.

Pénztári állományunk $19.63. A könyvtárból 
kivittek 73 könyvet, melyeknek nagyobb része 
tudományos könyv.

A munkaviszonyok rosszak, úgy, hogy tag 
jaink nagyobb része munkanélkül van. Remél 
jük, hogy ha a munkaviszonyok javulnak, úgy 
szervezetünk rohamosan haladni fog a kitűzött 
cél felé. J. Tímár.

Philadelphiai Munkás Dalárda. Dalóráit
tartja minden kedden este 8 órakor Parrisch St. 
800 szám alatt. Tagfelvétel minden dalórán. 
Felhívjuk a magyar munkástársakat, hogy 
csatlakozzanak dalárdánkhoz.

A Phila* Szoc. Műnk. Szerv, felkéri Kun Mi­
hályt (Frank Schmiedt), hogy fontos ügyben 
keresse fel szervezetünket f. hó 18-án este 8 óra­
kor (800 Parrisch St.) vagy más napokon Tu­
dor J. titkárt, 825 N. Lawrence St.

A clevelandi német S. L. P. osztláy rendes 
évi Kommune-Ünnepélyére készül, hogy azt a 
szokott sikerrel rendezhesse.

A rendező-biZbttság javában dolgozik s min­
den erejével azon van, hogy énekből, szavala­
tokból, szóló előadásokból álló és bállal egybe­
kötött programmja mentői nagyobb közönsé­
get vonzzon.

A főszám Koeppel elvtársnak, a német párt­
lap szerkesztőjének “Az iszákos” (Der Trun­
kenbold) cimü, a proletáréletből vett egyfelvo- 
násos darabja lesz, melyben a szerző meg­
cáfolja azon polgári felfogást, hogy az iszákos 
ság okozza a nyomort és egy tragikus példá­
val bizonyulja, mikép kergeti éppen a kapita- 
lisztikus termelési módtól elválaszthatatlan 
nyomor a munkást az alkoholizmus karjai 
közé.

Az ünnepély színhelye a régi Germania Hall 
(most Acme Hall) Erie St., szombaton, márc. 
21-én, este 8 órakor. Belépti dij elővételben 
25 cent, a pénztárnál 50 cent.

Jegyek kaphatók az osztály tagjainál és a 
Socialistische Arbeiter-Zeitung szerkesztősé­
gében, 310 Champain Ave.

JEGYZŐKÖNYV.
Felvétetett 1908. március 1-én, a Moskovitz 

féle helyiségben tartott népgyülésen.
Zucker elvtárs üdvözli a gyűlést és ajánla­

tára Ölésvezetőnek Benkő Sándor elvtárs, jegy­
zőnek Schulz Albert elvtárs választattak meg.

Molnár elvtárs hosszabb beszédben rámutat 
a munkásosztály helyzetére, fejtegeti,hogy a 
munkásság nemtörődömsége az oka annak, 
hogy a mai nagymunkanélküliség beállott. Ha 

munkásság felismeri a szervezkedés szűk-

A TÁRSADALMI FORRADALOM.
— Irta Kari Kautsky. —

6. A reprodukciós folyamat szervezése.
A prosperitás és válság váltakozásai és a velükjáró nagy ingadozá­

sok a fogyasztási eszközök kelendőségében, tehát a termelő eszközök 
termelésében találják okukat ama területen, mely, mint láttuk, a terme­
lés szervezését és az üzemközpontositást már ma is annyira fejlesz­
tette, hogy leginkább teszi lehetővé a termelés és forgalom teljes szer­
vezését. A termelési eszközök termelésében való állandóság vonja 
maga után a fogyasztási eszközök keresletének állandóságát is, melyet 
aztán statisztikailag könnyű megállapítani anélkül, hogy a fogyasz­
tást szabályoznák.

Egy proletár kormányzatra nézve azonban a forgalmi zavaroknak 
csak egy fajtája válhatnák végzetessé, amennyiben azok a termelés­
ből erednek: pusztán a kevesebb termelés nem a túltermelés. Ez ma 
a főválság ok, mert a legnagyobb nehézsége): manapság a termékek el- 
árusitása, elhelyezése nyújtja. A vevés ellenben, a szükséges termékek 
megszerzése szabályszerint kevesebb gondot okoz, legalább is azon 
szerencséseknek, kiknek a szükséges aprópénz megvan a zsebükben. 
Egy proletár kormányzat alatt e viszony ép ellenkezőleg alakul. A kész 
termékek piaca tekintetében nem kell túlságosan aggódni. Hiszen nem 
magánosok termelnek többé a végből, hogy más magánosoknak adják 
el, hanem a társadalom termel az ő saját szükséglete számára. Itt csak 
akkor léphetnek fel válságok, ha a szükséglet számára akár a termelési, 
akár a személyes fogyasztás egynémely tárgyából nem eleget termel­
tek. Ha ellenben itt-ott néha túlsókat termelnek, úgy ez bizonyára 
munkaerő-pazarlást jelent, tehát veszteséget a társadalomra nézve, de 
nem akadályozza a termelés és fogyasztás további menetét. Hogy egy 
téren se termeltessék tülkevés, ez lesz az uj kormány főtörekvése. E 
mellett persze arról is gondoskodni, hogy semminemű munkaerő fölös­
leges termelésre el he pocsékoltassék, mert minden ilyen pazarlás, el­
tekintve minden egyébtől, a munkaidő fölösleges meghosszabbítását 
jelenti.

7. A termelési eszközök feletti magántulajdon maradványai.
Láttuk, hogy a proletár-uralom a kisüzemet ott, ahol az a tökéletlen 

ipart képviseli, legnagyobbrészt hamarosan ki fogja végezni úgy az 
iparban, mint a közvetitő kereskedelemben.

A forgalom szervezőnek ép az imént tárgyalt törekvése is a keres­
kedelem lehető kikapcsolásához fog vezetni, annak megváltozásához 
részint fogyasztási szövetkezetek, részint kommunális berendezések 
álltak. Hiszen a termelés-folyamat áttekinthetősége és szervezés-képes­
sége érdekében van, ha annak vezetősége nem egy sereg fogyasztóval, 
hanem csak néhány szervezettel érintkezik.

A közvetítő kereskedelmen kívül a fogyasztási cikkeknek a helyi 
szükséglet számára való közvetlen termelését a fogyasztási szövet­
kezetek és községekre fog hárulni, például a pékségek, a tej- és főzelék­
termelés, lakások építése.

De nem tehető fel, hogy ily módon az összes magánkizüzem el fog 
tűnni. Mindenekelőtt nem a mezőgazdaságban. Bár azon mezőgazda- 
sági üzemek, melyek ma már kapitalisztikus üzemekké váltak, a bér­
rendszeren meg fognak törni és állami-, községi- vagy szövetkezeti 
üzemekké lesznek. Sokan mai kisparasztjaink közül is fel fognak

XXIX. osztály havi jelentése.
Osztályunk március hó 8-án tartotta meg 

rendes haviülését, mely alkalommal a kon 
gresszusi küldött ügyével is foglalkoztunk 

Osztályunk a kongresszusi küldöttet fontos­
nak tartja és örömei meghozná az áldozatot, 
hogy személyesen képviselve legyen. Tekintet­
tel osztályunk anyagi helyzetére, lehetetlen, 
hogy személyesen képviseltethessük magun 
kát és felkérjük a központi vezetőséget, hogy 
ajánljon részünkre egy elvtársat.

Február havában elutazott 5, belépett 17 tag. 
Az újonnan belépett tagok emlitést érdemel­

nek, mert úgyszólván mind fiatal emberek és 
lelkesednek az eszméért. Jeenlegi taglétszám 
31. A Népakaratra szereztünk 11 féléves, 6 ne­
gyedéves uj, 1 féléves és 3 negyedéves folyta 
tólagos előfizetőt.

Reméljük, hogy a jobb munkaviszonyok be­
álltával erősbödni fogunk.

Uj tisztviselőkké a következők választattak: 
Titkár Sipos János, jegyző Vadas Péter, pénz­
tárnok Botos Antal, ellenőrök Bauer J. és Ch. 
J. Tóth, bizalmi férfiak Bacsa János, Lak Ká 
roly, könyvtámok Németh Gáspár.

Sipos J., titkár.

Felhívás a philadelphiai szervezet tagjaihoz!
A legutóbbi havigyülés határozatából kifo­

lyólag a philadelphiai szervezet agitáló-bizott 
sága

RETORIKAI TANFOLYAMOT
nyit 1908. március 13-ától kezdve. A tanfolyam 
12 hétig tart. Előadója Basky Lajos.

A tanórák tárgysorozata:
1. Bevezetés a szónoklattanba. A beszédek 

fajai.
2. A retorika elemei. Vázlatszerkesztés.
3. A beszéd részeinek magyarázata. Képek,

hasonlatok
4., 5., 6. Bizonyítékok. A cáfolat. Szofizma.

Egység.
' 7. Gyakorlat.
8. A vitáról.
9. Gyakorlat.

Í0., 11. Két szónoki rem'ekmü fejtegetése. 
12. összefoglalás.
Felvételre jelentkezni 1908. március 13-ig 

lehet a tanfolyam titkárjánál, Fáy Jánosnál,
d munKdoodt 1 viiof *• x ,ii*
séf-ességét és annak horderejét, nem fog meg- 825 N. Lawrence Street vagy a szervezet helyi 
ismétlődni. • »égében 800 Parrish St-en. Havi,arnlek 20c.

Erben elvtárs háromnegyedórás beszédben ez alól a munkanelkuhek felmentetne . 
fejtegeti a hazai viszonyokat. Számadatokkal Az előadások március 13-átol kezdve pentek 
bizonyítja a papok óriási birtokait, melyek nagy estéken tartatnak 8 órától 10-ig a szerveze 
részét jogtalanul bírják. helyiségében,

hagyni ezen existenciájukkal és munkásoknak fognak elmenni az ipari 
vagy mezőgazdasági üzemekbe, melyek számukra tűrhető életet biz­
tosítanak. De feltehető, hogy mindamellett is fenn fognak maradni pa­
rasztok, kik saját családtagjaikkal, vagy legfeljebb egy-egy szolgával 
vagy cseléddel, kiket a családhoz számítanak, tovább folytatják kis 
üzemüket. Parasztjaink mai konzervatív természete mellett nagyon 
valószínű, hogy azoknak egész sora ugyanazon módón fog tovább 
gazdálkodni, mint ahogy eddig tette. A proletár államhatalomnak nem 
is sem lesz semmi hajlandósága az ilyen kizüzem átvételére. Még nem 
akadt komolyan vehető szocialista, aki azt követelte volna, hogy a pa­
rasztokat kisajátítsák vagy épen birtokaikat elkobozzák, sőt inkább az 
a valószínű, hogy minden kisparasztnak megengedve marad, hogy to­
vább gazdálkodjék úgy, mint ahogy eddig tette. A parasztnak nincs 
mit félnie egy szocialista kormányzattól.

Sőt nagyon valószínű az, hogy ezek a parasztgazdaságok az uj ura­
lom alatt még meg fognak erősödni. A militarizmustól való felszaba­
dulás, adómentesítés, önkormányzatok, iskolai és utterhek állomositá- 
sát, szegényadók megszüntetését, jelzálogos terhek államosítását, sőt 
talán leszálliását és sok egyéb előnyt hoz ez magával az ő számára. 
De azt is láttuk, hogy egy győzedelmes proletáriátusnak megvan min­
den oka, hogy a termékek tömegét szaporítsa, s azon termékek között, 
melyek után a kereslet emelkedni fog, elsősorban értendők a mező- 
gazdasági termékek is. A fokozatos elszegényedés teóriájának minden 
cáfolata ellenére is sok éhséget kell ma még csillapítani s egyedül ez a 
tény feljogosít bennünket annak feltevésére, hogy a bérek emelkedése 
első sorban a mezőgazdasági termékek után való kereslet megnövek- 
vésében fog kifejezésre jutni. A proletár kormánynak tehát nagy mér­
tékben érdekében fog állania, hogy a parasztok termelését szaporítsa, 
evégből hatalmasan a kezére fog járni. Legsajátabb érdeke fogja meg­
követelni, hogy az elmaradt parasztüzemet felszökkentse jószágnak, 
gépnek, trágyának adományozása, talajjavítás stb. utján. Ily módon 
segíteni fog a mezőgazdasági termékek szaporításában még azon üze­
mekben is, amelyek még nem váltak társadalmiakká.

De itt is szükségessé teszik majd a viszonyok, épugv mint más tere­
ken, hogy a közforgás folyamata egyszerűsödjék azáltal, hogy sok 
magános helyébe, akik egymással termékeiket kicserélik, egynéhány 
szervezet kerül, melyek gazdasági célokra összeköttetésbe lépnek egy­
mással. Az állam előnyben fogja részesíteni azt, hogy igavonó állatot, 
gépet, trágyát a paraszt községeknek és szövetkezeteknek, ne pedig 
egyes parasztoknak juttasson. Ugyanezen községek és szövetkezetek 
aztán termékeik vevői gyanánt nem magános kereskedőket, hanem 
ismét szövetkezeteket (fogyasztási egyesületeket), községeket és ál­
lami üzemeket (malmokat, cukorgyárakat, főzdéket stb.) találnak majd 
magukkal szemben. így lép majd itt is a társas gazdálkodás mindin­
kább a magángazdaság helyébe és ez végtére magát a parasztüzemet 
is át fogja alakítani és több ily üzem szövetkezeti vagy kommunális 
összekapcsolásával egy társadalmi nagyüzemet fog létrehozni. A pa­
rasztok birtokaikat össze fogják tenni s azokat közösen megművelni, 
főleg ha majd látják, mikép válik be a kisajátított nagy üzemek szövet­
kezeti üzeme, ha kiderül, hogy ezer hasonló munka alkalmazása mel­
lett jelentékenyen többet termelnek, a termékek hasonló tömege mel­
lett a munkásoknak jelentékenyen több pihenést engedélyeznek, mint 
ezt a kisipar teheti.

■(folytatjuk.)

REGENY.
a kozákok.

Irta: Tolsztoj Leó.
IV.

(Folytatás.) (5)
A nyári hónapokban, hétköznapon alig látni 

embert a kozák falvak utcáin. A kozák mindig 
el van foglalva: a “kordon’-on van, portyázik: 
az öregek halásznak, vadásznak vagy segítenek 
az asszonyoknak a kerti munkában. Csak tehe­
tetlen öregek, gyermekek és betegek maradnak 
otthon.

. V.
A nap a hegyek mögé hanyatlott, de még 

világos volt. Az esti pir elhúzódott az ég alján 
s vöröses fényében élénken emelte ki a hegy­
lánc szürke körvonalát. A levegő mozdulatlan, 
nyugodt volt. A hegyek árnyéka több verst- 
nyire nyúlt ki a pusztaságra, ahol a folyón túl, 
az utón mindenütt néma csend honolt. Ha va­
lahol az utón lovas mutatkozik, kíváncsian 
dugja ki fejét a kozák az őrházból; bámész­
kodva nézi a csecenc s gondolkodik, vájjon ki 
lehet az utas. Amint az est beáll, mindenki 
hazasiet, fél egyik a másiktól. Csak a vadálla­
tok, madarak maradnak a pusztaságon; azok 
nem félnek az emberektől. Az asszonyok abba­
hagyják a munkát. A kertekbe is beül a csend. 
A falu megélénkül naplementével, minden ol­
dalról jönnek haza, ki lovon, ki gyalog, ki ta- 
lyigán. A leányok feltüzik az ingujjaikat, ne­
vetve csevegnek; azután kisietnek a tehén elé, 
amely türelmetlenül ront be a kapun. Az utcán 
tarka képet mutat, amint a tehén és bivaly­
csorda között a leányok ide-oda futkosnak. 
Hallani az erőteljes hangjukat, vidám kacaju­
kat, a sikoltozást, közbe a tehenek bőgését.

Ulitika, a tanító felesége, mint a falu többi 
asszonya, kifutott a kapu elé s várta a tehenét, 
melyet Marjanka a utcán hajszolt. Alig nyi­
totta ki a kerítés ajtaját, amidőn egy nagy 
bivalytehén futott be.

Egy nagy szúnyog kapaszkodott a szügye 
alá. Utána lassan jöttek be a jóllakott tehenek, 
nagy szemüket rámeresztették az asszonyra, 
akit megismertek; farkaikkal jobbra-balra 
csapkodtak. Egy csinos leány, Marjanka, Uli­
tika leánya, utolsónak jött be a kapun; bezárja 
a sövény kapuját, azután a helyükre hajtja a 
teheneket.

— Vesd le a cipődet, te boszorkány — ri- 
vall rá az anyja — egészen félre tiportad.

Marjanka egy cseppet sem ütközik meg a 
boszorkány megszólításon, inkább hízelgésnek 
veszi, közben tovább folytatja munkáját. Feje 
köré hanyagul rávetett kendő van kötve. Egy 
rózsaszínű ing és egy besmet — ennyiből áll 
az egész öltözete. Bemegy az istállóba, s ki­

hallani, amint a teheneket szólitgatja.
— Na, menj már odébb. Te! Na!
Megfeji a teheneket s anyjával együtt át­

viszi a tejes kannákat a kamrába, amelynek ké­
ményéből csakhamar a szárított alom füstje 
száll fel; a tejet félreteszik, hogy tejfel rakód­
jék a színére. Lassan az egész falut beburkolja 
a homály. A levegőben nyers vetemény szaga 
érezhető, amelybe belevegyül az istálló s a 
trágya átható szaga. Az utcákon asszonyok 
szaladgálnak át. Az istállókból kihallani az- ál­
latok kérődzését s szuszogását.

Egy magas, férfias kinézésű öreg asszony 
jön ki az átellenes udvarból, hogy Utilikától 
tüzet kérjen.

— Készen vagy már? — kérdi Utilikától.
— A lányom most rakta meg a tüzet; várj, 

mindjárt kapsz. — Büszkének érzi magát, 
hogy másnak segítségére lehet valamiben.

Bemennek a házba. Utilika remegő kezekkel 
óvatosan emeli le a drága szelence födelét, a 
melyben gyufát tart. A szomszédasszony leül 
egy alacsonyabb padra, azzal a szándékkal, 
hogy egy kicsit elbeszélget.

— Hol van az urad, Ulitika? Az iskolában?
— Ott. Tanítja a gyerekeket; azt irta, hogy 

az ünnepekre megjön.
— Okos ember a te urad és szorgalmas!
— Meghiszem, tudja mindenki!
— Az én Lukásám a “kordon“-on van, nem 

jöhet haza. — Ulitika legalább százszor hallotta 
mindezt, de azért most is végighallgatja a má­
sikat. A Lukasát nemrég vették fel a kozákok 
közé; milyen egymásnak való pár lehetne be­
lőlük ! A Marjankából meg a Lukasából. — 
Az ünnepek óta nem volt itthon; a múltkor 
köldtem neki ingeket Fomuskinnal. Semmi kü­
lönöset nem hallottam róla; azt mondják, hogy 
a felebbvalói szeretik Lukasát. Nem árt meg 
neki.... Legalább megerősödik.

— Hála istennek, Lukasából derék fiú vált; 
jó gyerek; mindenki dicséri. Ha egyszer meg- 
házasitom, azután békében lehetek; nyugod­
tan halok meg.

— Nézz utána, van elég leány a faluban — 
válaszolta Ulitika, miközben visszatette he­
lyére a szelencét.

— Jgazad van; sok is a leány a faluban; de 
olyant, mint a te Marjanuskád, az egész or­
szágban nem találni.

Ulitika tisztában volt a szomszédasszony 
célzásaival s bár Lukasát derék kozáknak 
tartja, mégis másra igyekszik terelni a beszé­
det. Nincs Ínyére a házasság. Először, mert ő 
a tanítónak a felesége, Marjankának pénze is 
van; Lukasa meg egyszerű kozáknak a gyer­
meke, aki árván maradt. Másodszor még nem 
akarna megválni leányától.

— Még fiatal a leány, ha kifejlődik, derék 
hajadon válik belőle. Különben is ráérünk er­
ről beszélni.

— Ha majd mindent betakarítunk a mezők­

ről, elküldöm a kérőket, "meg az uradat, Ilja 
Vassiljevitset is megkérem, hogy adja bele­
egyezését.

— Mi köze ehhez Iljának; ez csakis rám tar­
tozik — pattogott Ulitika.

A szomszédasszony látta, hogy most úgyis 
hiábavaló szóvesztegetés volna az ügyről to­
vább beszélni, meggyujtotta mécsét s felkelt a 
pádról, hogy elbúcsúzzék Ulitikától: — Ne fe­
ledd el amit mondtam, Ulitika. Sietek, be kell 
fütenem.

— Milyen szép teremtés és szorgalmas; bi­
zony itt volna az ideje hogy férjhez menjen, 
nem kell ennek egy csöppet sem fejlődni. Lu­
kasa derék asszonyt kapna.

Ulitika gondolataiba mélyedve ült a küszö­
bön. Leánya hangja závarta fel gondolataiból.

Vív
A kozák a portyázással vagy a “kordonon” 

tölti egész életét. Lukása, kiről az asszonyok 
beszélgettek, az este a nisne-protoeki őrségen 
teljesített szolgálatot. A nisne-protoeki őrállo­
más karfájára könyökölve majd a messzeségbe 
tekintett, majd a lenn álló kozákokkal eredt 
beszédbe. A nap egészen alábukott a hóhegyek 
mögé. A felhők bibor színe lassan egész szür­
kébe ment át. A sürü erdőből friss levegő csa­
pódott ki, az őrállomáson még meleg volt A 
kozákoknak hangja erősebbé vált az esu leve­
gőben. A Terek, amely most barnás színben 
látszott, gyorsan hömpölygött tova. A “kor­
donnal” átellenben, a másik oldalon csend ho­
nolt ; az elhagyott pusztaságon itt-ott látszott 
a sás apró bokra. Odébb egy kis csecenc tanya 
lapos tetejű házai húzódtak meg, tölcsérforma 
kéményekkel. A kozákok a csecenc tanya asz- 
szonyainak vörös és kék ruháit nézték, amely 
kirítt a táj szürke színéből.

A kozákok, bár tarthattak az ellenséges cse- 
cencek betörésétől, nem sokat törődtek a “kor­
donnal”. Két nappal azelőtt a kerületi parancs­
noktól, hogy egy nyolc tagból álló banda a Te­
rek mentén ólálkodik, nyilván azzal a szándék­
kal, hogy rablást kövessenek el. A parancsnok 
utasítást adott ki, hogy éber szemmel őrköd­
jenek, nehogy váratlanul lepjék meg őket. Kü­
lönösen májusban, júniusban" gyakoriak ezek 
a betörések; amikor az erdő oly sürü, hogy 
gyalog is alig lehet keresztülhatolni a bozótos, 
gallyas fák között. A Terek vize pedig ilyen­
kor oly sekély, hogy néhol könnyű szerrel lehet 
rajta átgázolni.

A kozákok, anélkül, hogy az ellenségre gon­
doltak volna, nekiálltak halászni, inni. Egyedül 
a szolgálattevő őr lova volt felnyergelve s maga 
felfegyverkezve. Az altiszt, egy hosszú, sovány 
kozák, rövid lábakkal s kis kezekkel előregör­
nyedve gubbasztott egy földrakáson. Arcából a 
lustaság s az unalom látszott ki. Szeme mndun- 
talan becsukódott; nehéz fejét hol bal, hol jobb 
karjára támasztotta.

(Folytatjuk.)



NÉPAKARAT

SZERKESZTŐI ÜZENET.
B. L., Phila. Mint látja, időközben mindkettő 

megjelent. A keddi számot pénteken, a péntekit 
kedden zárjuk le. Várjuk a folytatást.

EGYLETI KALAUZ,

KIADÓHÍVATALI ÜZENETEK.
Famunkások V-VI. kerületi csoportja, Buda­

pest Hozzánk intézett soraikat megkaptuk és 
a következő felvilágosítással szolgálunk.

A “Népszava” kiadóhivatalától ezideig mi 
semminemű értesítést nem kaptunk az önök 
előfizetési ügyükre vonatkozólag. Tessék a 
Népszava kiadóhivatalánál az ügyet rekla 
málni.

Addig is, mig az ügy elintézést nyer, mi ja 
nuár ltöl a mai napig megjelent összes számo­
kat elküldtük. Levél megy e hét folyamán.

J. Hovantzi, jegyző.

Épitőmunk. csoport, Palotaujfalu. Arbeiter 
Bildungsverein, Wien: A beküldött előfizetési 
összeget megkaptuk. Tudassák pontos címü­
ket, hogy a lap szállítását megkezdhessük.

Felszólítjuk mindazon lapkezelőket, kik a 
felvett előfizetési összeget még nem küldték 
be, hogy azt mielőbb küldjék be.

Lapkezelők figyelmébe ajánljuk a nyugtá­
zást figyelemmel kisérni és az esetleg téves 
nyugtázást azonnal bejelenteni.

Nyugtázások
számában.

térszüke miatt lapunk 23-iki

LAPUNK MEGBÍZOTTAI.
New York. N. Y. Szerkesztíség, 516 E. 6tli St. 
Brooklyn N.Y. Mandula Sándor, 258Heywardt St.
E. Pittsburg és környéke, L. Siégcr P. O. B. 385 
Schenectady, N. Y. Tóth Lajos lOd 7th Ave.
Passaic, N. J. Bujaky János 14 Grand St, Garfield 
Newark, N. J. Róna D. 136 Boyden St 
St. Louis. Harangozó P., 203 Soulard St.
Elizabethport, N. J. A. Gallé 257 Livington St. 
Barberton, O. Botos Imre. 244 Mulbery St 
Milwaukee, Wis. L. Horváth 619—3rd St 
^D,F,r“°- B Fischer 883 McAllister St. 
Philadelphia, Pa. Frencel 916 Randolph St.
Buffalo, N Y J Popovits, 394 TonaVanda St. 
JfcKeesport Pa. Debreceny B 143-2nd St
*ei? B,r«n,S,WÍ?H’ -J-.Kovács, 44 Somersett St. 
Spnengfield, 111. Szívóé János 805 N 7th St 
Cincinnati, G. John Juhászl941 CentralAve

Lycn és Boston, Czapp István 4 Selsbee 
Chicago, Ii L. Nagy, 27 Irving Ave.
Newark, C. Turucz Pál.
Divernon. iu Janka István 
Erie. Pa. TnMti Béla 548 W 19th St 
Oakland és vidéke, Cal. M. Klein. 516 18th'Street 

Oakland, Cal.
Peoria, Ill. J. Takács 625 Fishgate St.
Columbus, O. J Jergasits, 253—2nd St 
Alleghany, Pa. H. Gyékis, 803 East St'
North Tonavanda N. J. C-’h. Mayer. 229 Frederika St

«Mielkr° 'lye? szervezetek által megválasztó! 
ajtobizottsági tagok fel vannak hatalmazva előfizetés 

relveeni esazt nyugtázni.

AZ I. W. W. MAGYARLOCALJAI.

tw11161^1 ?í?gyar Nyomdász-Szervezet- (Industrial

Si Ä-

I. osztály. New Yorki Szocialista Munkásszervezet 
egyletihelyisége 516 E. 6th 9t. Üzleti üléseit tartja 
minden hó eiső szombatján Minden szombat este és 
vasárnap délután vita vagy felolvasás. Vendégeket szíve­
sen fogad a szervezet.

II. osztály. New Yorki Szocialista Munkásszerveze 
II. oszt helyisége 1567 2nd Ave Uj Világ kávéház I. em. 
Minden szombat este vita vagy felolvasás. Vendégeket 
szívesen fogad a szervezet.

III. osztály Brooklyn! magy. szocz. köre 5 Boerum St. 
(Soc.Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari Ste. 
fankó, 35 Schole St. hová minden levél intézendő. Min 
den hó első vasárnapján d. u- 2 órakor képzőgvülésés 
minden J-ik szombat este8 órakor összejövetel. Gyönyö­
rű és gazdag könyvtár áfi a tagok rendelkezésére.

IV. osztály. Passaici Magyarajka Szocz. Köre Gyűlé­
seit tartja minden hó első vasárnapján a kör helyi­
ségében. Lehócky-féle saloon 182—Jrd st.

V. osztály. Elizabethporti szoc. munkái Szervezet. 
Gyűléseit tartja a Knoll-féle Hallban 463 East Jersey st. 
cor. 5th St. minden 3 szombaton vita vagy felöl vasát. 
Utolsó szombaton üzleti gyűlés. Titkár: M. Oppman. 
243 Inslee Pl.

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv. Üzleti ülé­
seit tartja minden hó 1-sö szombatján és a többi szom­
batján vitt. vagy felolvasás. 20 West St Plavetzky 
szalon helyiségében. Titkái Adler Lajos, 134 West St.

VII. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás Szer. 
vezet helyisége 805 Duane Ave Kass József helyiségében- 
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este 8 órakor és 
minden hó 4-ik vasárnap d.e. 9 órakor. 834 Albany St. 
Kurung elvtársnál. Titkár A Baan 83 Welley St

Vili. osztály. Pittsburg és Környéke Szocialista 
Munkás-Szervezet minden hó második vasárnapján d 
e tartja az üzleti gyűlését és minden szerdán este 
vita-estély vagy felolvasás tartatik magánhelyiségé­

ben 335 Beech Street. E. Pittsburgi titkár M. AVeisz 
Lev. titkár L. Gross P. o. Box 385. A szervezetet 
érdeklő levelek ide cimzendők.

IX. osztály. JfcKeesporti Magyar Szocialista Munkás 
szervezet saját helyisége 149 2nd St. Üzleti gyűlés 
minden hoelső vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Titkár M Braum, Levelező 
titkár Rudw- cky Béla e o. Rosenberg 328 öth Avenue, 
hová minden a szervezetet érdeklő levelek küldendők.

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkásszervezet. 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján, a többieken 
vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 883 Mc. Allis- 
terSt. Titkár : Stern M. cor. Scott andCheotnut St Szer 
vezetünket érdeklő leveleket kérném ide címezni.

XI. osztály. Clevelandi Magyar Szocialista Műnk. Szer­
vezet (Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár J. Tímár, 1949 W. 25th St. Minden a szerv, 
érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja minden 
hó első kedjén. 1949 W 25th St magánhelyiségében •

XII. osztály Hartford! Szoc. Műnk. Szerv. P. ü. és 
lev. titkár Burger Dezső, 386 Park St. Pénztárnok 
Lukács János. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap­
ján 34 Elm St, S. L. P. Hall.

XIII. oszt. Pénzügyi titkár és jegyző Rochlitz G., 
levelező titkár Tudor J.., 825 N. Lawrence St., hová 
minden a szervezetet érdeklő levelek cimzendők. Üz

EHÁS BETÍGSEGÉYZO SZÖVETSÉG.

20 West St., Newark, N. J.
Az összes levelek Fekete János p . ü. titkárhoz,74 

So. Orange Ave., Newark, N. J., intézendők. A köz­
ponti titkárral hivatalos ügyekben lehet beszélni 
minden szerdán és pénteken este fél 8-tól fél 10-ig.

Intéző bizottság: Székhely: Newark, N. J. Gyűlé­
seit tartja minden hó első vasárnapján d. e. 9 óra­
kor:

Elnök: Fradrich Ferencz, 181 Howard St; alelnök: 
Edison Lajos, 74 S. Orange Ave; lev. és pénzügyi 
titkár: Fekete János, 74 S. Orange Ave; pénztár­
nok: Kish János, 141 West St; számvizsgálók: Lin- 
hardt Antal, 85 Sussex Ave., Newark, N. J., Pollák 
Bertalan, 33 Monroe St., Passaic, N. J., Székely Já­
nos, 89 Jersey St., Patterson, N. J., szervező: Adler 
Lajos, 134 West St, Neawrk, N. J., jegyző. Vörös 
József, 230 3rd St, Elizabeth, N. J., ellenőr: Tran- 
ner Antal, 431 Magnolia Ave., Elizabeth, N. J. Brid­
geporti Betegsegélyző Egyletek ügykezelője: Nagy 
Károly, 3654 Rutger St., Newark, N. J.

Osztályok:
I. osztály New York. Elnök: Schwartz Vilmos 

P. ö. és lev. titkár: Fischer Samu ') 1 > ti 6th Street. 
Pénztárnok Buxbaura Gjmla, 1685 First Ave. Hivatal->s 
orvos Dr. Hohenberg B. 608 E. 6th St. Telephon 3615 
Orchard. Gyűlések minden hó első és harmadik péntek 
jén Helyiség 404 E. 64th St. a Hunyadi Hall-ban.

oszt, Cleveland O. Elnök J. Szemenyei, jegyző

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a kiadóhivatal)

, .

* HUNGARIA'elsörendü magyar
Saloon és vendéglő

263Ninth St. SanF rancisco
cor. Clementine St.

Bor és Sör csarnok, ízletes magyar éte­
lek és italok minden időben kaphatók. 
Kitűnő biliárd terem, a San Francisco-i 

magyarság kedvelt találkozó helye.
A magyar munkásság pártfogását kéri

ERDÉLYI A., tulajdonos.

II.
2u49

(Vri-1’-."/'1,!“s Local Uuln. No. 538 I W W
7 órakor 8-maNmcíkh^e!SÖ & harmadik keddíén esté

Hungarian Language Local No. 536 of the I W W 
New I orki magyarajku osztálya az I. W. W -nak Gvülé
SkffEKE SfK -"“J«-51 *• as.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegves 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No 
ao4, I. w. W.) gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján, d. u. 2 órakor és minden negyedik csü- 
tortokon este 8 érakor 607 N. 3rd St. (a Központi 
kavehaz elsoemeleti nagytermében). Pénzügvi tit­
kár Parker Leo, 948 N. Randolph st., kihez minden 
az osztályt érdeklő levél intézendő.

vL W" LU- 25 Br- 2- (L w- W. Newark; Ma- 
D,eS Fe,mra'mk=‘sok csoportjának helyisége20 West St. Plavetzkv szálloda. Hivatalos óráit ián am ín

' eu^™c “ Flbi8'10 ÓraÍ- Beiratási dii Ävi á 
kutasra FJhlTJIls migy-munkástársainkat a beirat 

“ _____________ Adler Lajos, tit kár

1 -.6"- M>ag'ya?jku T ^dögösök és Szerelők Szake-ylete

tsssurtirs ss?9—12-io. Elnök Fazeb - T • 10; 8eSyasarr ‘P délelőtt
lakik 436 E 84th St? ” J Jegyző Paszkesz Miksa

T. M. E. M. Betegsegélyző Egylet.
Alapittatott 1904. áprils 4-én 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d u

field,3in" rlUne HalIban’ 226 5th St- Springí

Tisztviselők Elnök: Szívós János, alelnök: Nyi- 
N- ÍAndraS-tltkar: Gy" Németh András, jegyző: ifj.
idb Nvilas0^’- 1516 Bangamon Ave-> Pénztárnok:

. .Ny,.las'György, ellenőr: Gy. Németh Ferencz 
pénzügy, bizottságok: Bányai István és Szívóé
<íkir8Béd Ay,4 teglátogató- Noményi Karo]y. vi- 
tmí it I aVmetéS rendező: Bányai István,
G^ S Jan0S' SZÖV" Üg>"k: idb- Nyilas
György, Sangamon Ave., Springfield, Ill.

MÜNK BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET.
Üz", t' i et" CS önk" SZCrV" L osztá,ya. Brooklyn. 
Üzlet, üléséit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és
kepzogyuleseit minden harmadik vasárnap este 8 
órakor. 5 Boerum Street. Elnök Ondik János, 16 
Ltica Ave., Brooklyn. Alelnök Shebál József, 4ot 
Central Ave., Brooklyn. Titkár Mandula Sándor

Mihjüy, 75 Meserole St., Brooklyn. Hivatalos orvos 
M. is. Pearlstien, 309 Hewes Street Ave., Brooklyn, N.Y. ’ cor’ Harnson

leti gyűléseit tartja mindeirhó első vasárnapján d. u.
órakor, 800 Parrish St. (magánhelyiség). Minden 

szombat este felolvasás vagy vitaestély.
XIX. osztály. Buffalo! Szocialista Munkásszervezet 

Levelező titkár M. Weisz 512 Tonavanda St Hová min­
in a szervezetet érdeklő levelekintézeudők. Pénztáros 
Erdélyi A Gyüléshelyiség 174 Asutin St. Gyűlések, fel­
olvasások és vita estélyek minden szerda este. Magán 
helyiságc nyitva minden este.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Károly Műnk. Önk. 
Egylet. Magánhelyisége nyitva minden este. Titkár 
M. Spitzer 1439 So 3rd St Összejöveteleit tartja hetenkint 
háromszor a követkevő sorrendben : Kekki napokon ol­
vasó. 1. és 3 csütörtökjéh üzleti ülés, a többi csütörtökön 
rethorikai előadások Vasárn2p délutánonként szórakoz­
tatásra szánt családi összejövetelek.

A St. Louisi,.Marx Karoly“ Munkás Önképzöegy 
let Dalardai osztálya, dalőráit tartja minden vasárnap 
d. e. 10—12 óráig Üzleti üléseit minden hó 2-ik szombat­
ion. Titkár Lády Sándor 2401 N 9th Street Minden a 
dalárdát érdeklő levelek ide cimzendők.

A St. Louisi Marx Károly Munkás ÖnképzőEgylet női 
osztálya. Gyűléseit tartja minden csütörtök d. u. fél 2-től 
fél :3-ig.
„ XVI. osztály. ,,Baltimorei Locuspointi Szoc. Műnk. 
Szerv.“ gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
pedig minden első vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10-től 13 ig. a Labor Lyceumban, 1011 E. Baltimore St 
Lev. titk. Ch. Varró 14 N Curley St.

XVII. osztály. Bostoni [Mass.] Szocialista Munkás 
Szervezet. [Hungarian Branch of the S L. P.] üzleti 
gyűlései minden hó 2-ig hétfőjén, gyűlés után vita ; és 
minden negyedik vasárnap képző gyűlés, 1165 Tremont 
Sst. Room 1. Boston. Mass., a S. L. P. helyiségében.

XIX. osztály. Chicagói Szocialista Munkásszervezet
(Hungarian Branch of S. L. P.) magánhelyisége 698 
Fulton Street. Üzleti üléseit tartja minden hó
1-ső vasárnap d ti. Minden szombat este vita vagy felolva­
sás. Az elvtársak mindenféle ügyekben útbaigazítást 
kapnak. A szervezetet érdeklő értesítések Pallos Károly­
ié Emmerson Avenue levelezőhöz intézendők.

XX. osztály. Cincinnatid Szocialista Munkásszervezet. 
Üzleti gyűléseit tartja minden hó l,és 3. vasárnap d. e.
9 urakor. Minden vasárnap d. e. vita vagy felolvasás az 
S. L. P. Sectió helyiségében 1414 Race st. hol belépni 
óhajtó tagok jelentkezhetnek. Levelező Pálfi János 
52i Oliver St.

xxm. New Brunswick Szoc. Műnk. Szerv. Gyűléseit 
tartja minden hó 2-ik vasárnapján. Titkár: Ur J 
256 Neilson St.

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk -zerv Lev 
.itkár Klein M 516 18th Street. Oakland, Cal. Üzleti 
öleseit tartja minden lió 3 ík vasárnapján d. u. órakor 
337^ 12th St, (Castle Hall) Oakland Cal.

XXVII. oszt. A Peoriai Magy-ar Szoc. Műnk. Szer­
vezet. Levelező és pénzügyi titkár Takács István, kihez 
minden írásbeli megkeresés intézendő [lakik 625Fishgate 
St. J A szervezet minden hó első vasárnapján d. u. 3 óra-
o,°AolLaV.I;,és ™índen 2 ik szombatján képz igvülést tart 
3102 S-Adoms Street, Berger Hall-ban.

NX\ III. osztály. Chicagói Szoc Műnk. Szerv. 8 k 
oszlálya. Titkár Ch Jenev 920 CIvbourn Ave., k'V>z 
minden a szervezetet érdeklő levelek"intézendők.

XXIX. °sztály Newark, 0.„ Szoc.Munkás Szervezet 
Üzleti gyűléseit tartja minden hó második vasárnapján 
képző gyűléseit minden második vasárnapján Baltimor 
St 389 magán helyiségében Lev. titkár Sípos János, 395 
Baltimore St. kihez minden a szervezetet érdeklő leve 
PétertéZendők* Pénztárn°k Botos Antal, jegyzőVada*

píXX osztály. Columbus. O. Marx Károly Ön- 
ke.pzo, Bor. Titkár Jergasics János, akihez minden 
írásbeli közlemény intézendő, és ki szívesen ad min­
den felvilágosítást. Cime: 253 Second Street, Co­
lumbus, O.
dJu^í"'cSZtályVAn?gheny' Pa' ÜzIeti "Vü’éseit min­
den ho 4-ik szombatján este 8 órakor, képző gyűléseit 
minden ho 2 3 szombat este tartja a szervezet Smagán- 
hdyisegeben 805 East St. Titkár H. Gyékis, lakik«» 
toSndgk.h mmden 6 8zervczetet érdeklő levelek

XXXII. osztály: Bridgeport Conn. Lev titkár a 
Nameny,, 140 Arch St. Minden vasárnap d u fél 3 

órakor összejövetel. Rendes havi üléseit minden hó első

r.^NÍH- gszt. E Chicago Ind Titkár Gyurgyik János 
Box 43ti Üléséit tartja minden hó 1 vasárnap d u 3 tói

ÖSSZejÖVeteb

dlk Ci,utörtök este, titkár Zucker M. 4415 Woodland Ave 
kihez mmden a szervezetet érdeklő levelek cimzendők 
Egyleti helyiség 2695 E. 79th St. * cimzendők.

TkztMÍ vavUkm. ,Magy" SzOC' Önképzö « Dalkör, 
viselők. Titkár A. Pieben, pénztárnok Marák 

258 Heyward J*DOS’ szervező-bizottság: Löwy"Armin Venlnger
M,báty, 75 Meserole St., Brooklyn. Hivatalos orvos nira’ vLT J°rnél L je2yzö Ve-niger Vince, könyvtárnok ifj. Mayer Tózsef ell on

HotítT"" Z?“n' í-”-ÍbS«Horváth Lajos, 619 3rd Street.

Tell M Ave P. ü. és levelező titkár Sohár István
W. 29th St. Pénziárnok BorJános 2021 22st St. Gyűléseit 
tartja minden hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos 
orvos Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave.
IIT “«'•.ály. New Brunswick, N". J. Elnök Szabó S 85 
french St. titkár: J. íCjv&cs 44,Sommerset St pénztár- 
uok Walljus József 300 Neilson St gyűléseit tartja min 
den 4-ik vasárnap, 303 Neilson St

IV. osztály. Hartford, Con Elnök Franck Knotek. 
i- ü. és ideigigl. titkár.- Schultheisz M. 53 Grand St 
hová az osztályt érdeklő levelek küldendők. Péúztárnok 
Aaszig Gy. 4S York Street Üzleti üléseit tartja 
mindé“ n 1 3-ik csütörtökjén este 8 orakor; felölv-asáso 
kattan m’nden hól-ső vasárnap délutánján

V osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Tóth S.,
P f- As lev. titkár Csontos János 457 Bond Street 
Pénztárnok M Horvath 145 Inslee Pl Jegyző Gönczi 
Ede Orvos Dr. S'teín Emil 155 2 ud st. Gyűléseit tartja 
hó 3-ik kedd estéjén.

VI. osztály. Detroit, Mieh. Elnök Szabó Imre. Jegyző 
Mészáros János. Penztárnok Ve:s József lakik z26ti 
Jefferson Ave P. ü. és lev. titkár Simonfy Sándor

Wanderbilt Ave. W. Detroit gyűléseit tartja minden 
ho4-ik vasárnap d. u. 2 órakor 3132 Jefferson Ave, West 
Detroit, Mich.

VII. osztály. Lynn, lev. és pénzügyititkár Dobrovits 
András, P. O. Box 35.

VIII. osztály. Newark, N, J. Elnök Rörich J. 
Pénztárnok Keiig Aaroly lakik 47 Mercer st. Pénzügyi 
és lev. titkár,- Edison L. 74 So. Orange Ave. Gyűléseit 
tartja minden no 3-ik csütörtökjén, 2U West dl, 
Hivatalos urvos dr. L. Weisz 227 So. Orange A ve Ren­
delő órák délelőtt 8—10-ig, délután 1 - 3 ig, este b—8-ig 
Minden havi gyűlés előtt való kedden tisztviselő gyűlés.

IX. osztály. Buffalo N. Y, Eluök Singer J. alelnök 
Fekete Gy. péuztárnokBuss István levelező titkár Heim 
András, lakik 18 Iíanó Street, hová minden az ősz 
tályt érdeklő levelek intézendők Gyűléseit tartja minden 
hó 3-ik vasárnapján.

X. osztály, Erie, Pa. Elnök Tvháti Béla, titkár 
K. Horváth, 909 W. 2nd St hová minden az osztályt 
érdeklő levelek cimzendők. pénztáros Stephan György 
orvos Dr. Akerman, lakik 9-ik II W. St. telephon Mutual 
YL1447. Bridgeport! ügykezelő Lovas István, 721 W. 
2nd St Gyűlés helyiség 831 W 2nd St. Gyűléseit tartja 
minden hó 1 és 3-ik szombatján este 8 órakor,

XI. osztály. Orange, H.J. Elnök Szkoknya Andr4s. 
Pénztárnok Végeszer János. P. ü. és lev. titkár Paulik 
Lajos, lakik 339 Walley St. hová minden az osztályt 
érdeklő levelek küldendők. Jegyző Henrik.Frigyes. 
Számvizsgálók Nőhrer M és Szkoknya A. Gyűléseit 
tartja minden hó Ill-ik péntekjén, este 8 órakor, 101 
Nassau St.

XII. oszt.Milwaukee, Wiss. Elnök Horváth L , 619 3 st 
Péúztárnok Philipszky J. 660 25th St. Jegyző Marák 
János, 1344Natioual Ave. Pénzügyi titkár Schwartz D. 
Box 61 Cuduhy, Wis., hová minden az osztályt érdeklő 
levelek küldendők- Képző gyűléseit tartja mindenhó 
2-ik hétfőjén. v zleti gyűlését tar-ja minden hó 4-ik 
hétfőjén este 8 órakor helyiségében Lipps Building cor. 
3rd & Praire St.

XIII. oszt. Chicago Ill. P. ü. és lev. titkár Ch. Jeney 
930 Clybourn Avenue, hová minden a betegsegélyzöt 
érdeklő levelek küldendők..

XIV. oszt Schenectady. Titkár L. Tóth 109 7th Ave. 
Pénztárnok K. Frantvain 207 Sunseot St. Jegyző a" 
Baan. Gyűléseit tartja minden hó 3 csütörtökén este 
Kodesch Kár ily termében.

XV. osztály East Pittsburg Pa. Elnök Gross H. p ü és 
lev. titkár Székelv Imre P, O. B. 242E. Pittsbug Pa, hová 
minden az osztályt érdeklő levelek küldendők; penztár­
nok Rohulka János P O E. Pittsburg Pa. jegyző Sté-er L 
Orvos Dr. Grandi, Braddock Ave., Turtle Creek” Pa. 
Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap a délelőtti 
órákbanaz East Pittsburgi Turner Hallban

XVI. osztály, St. Louis, Mo, Elnök Mandel János 
Pénziárnok Kisli Gergely lakik 162 Miller Street 
Titkár Lalimau István lakik 1811 So Utk Street’ 
hová minden az osztályt érdeklő levelek küldendők! 
Orvos Dr Ch. Weinsbérg 1531 So. Uth St., rendelő órák 
2—4-ig, este 7—8-ig, vasárnap 1—3 ig. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnap d u Gruncz-féle Hall ban 1500 
So. 3rd Street.

XVII osztály Philadelphia, Pa. Elnök TetnavF 
Pénziárnok Megáll János 530 X. I9th St. P ü titkai- 
Tóth László 821 N 4tk St Levelező Tudor T 825 N 
Lavrenc-eSt.Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján 

XVIII. osztály Hoboken N. J. Elnök Mészáros István 
titkár Klein Béla lakik 91 Grand Street, pénztáanek ifj 
Mészáros Márton. 62 Garden St. üzleti gyűléseit tartja 
minden hó 3 ik szombat . »te, képző gyűléseit minden hó 
1-ső szombat estélyén.

XIX. oszt. Passaic, N. J. Elnök Pollák B p ü és lev 
titkár HübnerI. 127 2nd St c.o. Rizsák hová minden az 
osztályt érdeklő levelek intézendők. Pénztárnok Bujáki 
János. Hiv. orvos Hajtinger Kálmán. Gyűléseit tartja 
m nden hó 2 ik vasárnapján d. u. 4 órakor 2nd Ave 
Molitorisz Hall-ban

XX. oszt. Bridgeport Conn. Levelező titkár Hajnos 
Lajosne 1 <4 Pme St- Rendes gyűléseit tartja mi »den 
ho 3-ik vasamapjan d. u. 3 órakor, a Rákóczi kávéház 
különtermében, 246Pine St. Elnök Naményi Sándor-" 
alelnök es penztárnok Bajkó István 174" Pine St

XXt oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár 
Orosz István 1371 a Minna St Pénztárnok Dobroenka F 
1363 Minna St. Gyűléseit tartja minden Lő első
es3-ik szerdán este 8 órakor 883 Mc AllisterSt az 
S. L. P. helyiségében

XXII. oszt. Manayunk, Pa., Elnök J. Kanicsár n ü 
és levelező titkár J. Janicsek, 181 Gay St.. pénztárnok j 
Pintér, 107 Cat ton St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik 
vasárnapján d. u. 2 órakor a pénziárnok lakásán.

XXIII. Alegheny, Pa, Elnök Maros-v István Pénz 
taros Osman I. Titkár BankŐvits I. 1517 Chartiers St 
Gyűléseit artja minden hó első szombat estéjén 80th 
Esst St. magánhelyiségében J

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A Kiss 
P. O Box 339. Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark. O. Elnök Turucz Pál, ál- 
elnök Lakatos József, pénztárnok Besenyődy G. jegyző 
Lakatos József levelező- és pénzügyi titkár Bauer J 
350 Schuler St kihez az osztályt érdeklő levelek külden 
dök. Gyűlések minden hő 3-ik vasárnapján tartatnak. 
Baltimore St. 389. Külön magánhelyiségben.

Bridgeporti Belegs. Szöv. ügykezelösége, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagokfelvilágosl 
tástkaphatnak Nagy Károly ügykezelőnél, 3SU RuWer 
St. Newark, N. J. b

„ATTILA HALL"
523 E. 6th Sc. New York.

FISCHER JÓZSEF, tulajdonos.
Magyar Bor és Sör Csarnok.
Váradí és Pukaj Gyula I. W. W. cigány 

zenekarának irodája.

Egy cseppet a házba
egy igaz mértékkel mért, fél gallonos korsó jo

WHISKEY vagy BRANDY
egy hónapig is eltart. Ládába csomagoltan az ország 
oármely részébe elküldöm saját felelőségemre! 1.50-ért

H. J. FRIEDMANN
szeszesital kereskedő

7i 7 3j^W D Ave. Chicago, III.

Péter Lajos
„Rákóczi HaIlc‘-hoz czimzett 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

-------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő Italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Magvarajku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv- 

társak rendelkezésére állanak.

* Tartós és puha bőrből készült szép ,

Divatos Cipők
olcsó árban kaphatók a

„UNION SHOE CO/--ná:
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézet. 
Főüzlet 127Second St., Passaic, N. J. ya ját ^

PÄNZT • legolcsóbban és U.,»
------------1 küld az ó-hazába. pCt6 ***
beket bármely hazai bankba l8* ^ - -11----- *- *zás végett elhelyezek és a betA^?31 

vet rövid időn belül kiho,,!6 
Nemkülönben az ó-hazában t aL - 
nél, takarékpénztárnál, vari arvas*ék- 
soknál elhelyezett össze gJJ^^áno. 
pesti irodám utján díjtalanul uí buda- 
csupán a szüicséglendő megh^f819^ 
hitelesítéséért számítok csekélJ 

HAJÓJEGYEKET Európábí £l»t 
l-ŐDáhól Amerikába a legjobb 
adok el, az utasokat szeméivé*^1?*1* 
rém el a hajókhoz. 8611 tl*é-

CSO MAGO KÁT az ó-hazából uu 
zatok vagy oda szállíttatok. 

OKIRATOK szakszerűen, a
“ hl,ÍT-nyeknek megfelelóleg állíttatnak _ ________ .

tétnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönb«“?1" 
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban Ji"
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is » __°
pontosságot igerem.

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, .tanácscsal és 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok. felvilágosítással jjj.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, X j 

Wharton, N. J„ — Franklin Furnace, N. J

Weisleng Jakab
MAGYAR VENDÉGLŐJE és BOARD!Vp 

HAZA— 722—4th St.

A
cor. Lloyd St., Milwaukee, Wis. 
magyarok kedvelt találkozó hehe

Magyar Kávéház és Bllllard- 
Terem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 East 5-ik utca,

Avenue A és B között, New York.

PLAVECZKY a.
magyar vendéglős

W®st St. Newark, N. T
A ¥■ B- Sz- VUÍ. osztályának' 
gyűlési helyisége. A magyar : 
munkásság kechenc találkozó : 
Se- Vidfki mvnkástársak i 
kellő útbaigazítást nvernek < 

Magyar konyha. ‘ ‘ j
bzobák mmden időben.

FINTA MII! Ily
^ BORBÉLY ÉS ’"ODRÁb/

SIÓ E. 6th Street, \<?ew York.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd, Ca

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St.Louis
Képek felvétele BÁRMILY’ 

időben reggel 8 órától este §"-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gvobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását

Telephone 1027 Orchard.

Df. BIEBER E. LAJOSÉ "")

®ägyar fogorvos
383 E. 8th Street

Ave. C és D között New York

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat utat 
tárnicsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

(fc A. GROSSMANN
' A. TU 1 )fít. nlhct-ruGo o 1

MOSÓ-INTÉZETE 
738 E. 9th st. N. Y. 

elhozat ja s készen házhoz szállít ja.
*

MAGER LÁSZLÓ
MAGYAR

étterem és kávéház 
3729 S. Halsted St.

CHICAGO, 111.

A So. Side szqcialisták kedvelt találkozóhelye 
Jo ételek. - Tiszta szobák. -^Felvilágosítással 
Szívesen szolgálok. Az elvt. pártfogását kérem.

L ,-gkedveltebb és legnépszerűbb

Magyar Gyógyszertar
a keleti oldalon

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Are. A, cor. 8th St,, New York
fi“*™,1,,,“, <UtAn! ,re-ceptek elkészítésére nagymérvű 
figyelmet fordítok es a legolcsóbb árban késiben, el

srÄ'Äsa
Lujza és ^adreeL?^t®tTHö%y^rPKalMon ” 

Bnllantine tubusban. Továbbá Purró " Már a fYi i

China rnftÄ? »veg$i.2.5.
nagjeIitekZakrän" ^ rendeléseket azonnaTml 

- " tek a Pénz előleges beküldése mellett

Bevándorlók figyelmébe a.^an^a cs'nosan berendezett
ROSTÁSSY REZSŐ
a „Népakarat
---------- ----- jk

SSY
1 szegesisztőségével szemben.

tiszto s jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6tH St,
MKW YORK.

^méntesTnldí^^i!1" orszá^bó1 érkező leveleire 
díjmentesen adok felv,tagosítást és kívánatra a hajó-

nal megvárom őket.

tis Kávéházam
3 / öntudatos munkások kedvelt találkozó helye,

z etes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

—— ~ kuIfolui pártiapok.______ Feltétlen megbízhatóság;.


